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РЕФЕРАТ


Кваліфікаційна робота: 68 с., 3 таблиці, 5 рисунків, 76 джерел, 4 додатки.
Мета дослідження: теоретично обґрунтувати та експериментально перевірити застосування казкотерапії як ефективного методу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Об’єкт дослідження: мовленнєвий розвиток дітей дошкільного віку.
Предмет дослідження: казкотерапія як засіб психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Методи дослідження: аналіз та узагальнення наукових джерел; спостереження, опитування, анкетування, бесіда; методи статистичної обробки та графічного відображення результатів дослідження.
Теоретичне значення: обґрунтовано та експериментально доведено ефективність застосування казкотерапії як методу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, виділено форми та педагогічні умови використання казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дошкільників.
Практичне значення: розроблена і впроваджена в освітній процес система методичного забезпечення психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку засобами казкотерапії може використовуватись вчителями-логопедами, практичними психологами, вихователями спеціалізованих груп або груп загального розвитку закладу дошкільної освіти, а також у процесі підготовки майбутніх вихователів закладів дошкільної освіти до роботи з дітьми, що мають мовленнєві порушення.
Галузь використання: заклади освіти, інклюзивно-ресурсні центри.
ПСИХОКОРЕКЦІЯ, МОВЛЕННЄВІ ПОРУШЕННЯ, КАЗКОТЕРАПІЯ, ДІТИ ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ, ДОШКІЛЬНА ОСВІТА, ЛОГОПЕДІЯ


SUMMARY


Slonska D. I. Psychocorrection of speech disorders of preschool children by means of fairy tale therapy
The qualification work consists of an introduction, 2 parts, findings, a list of references (76 items, 6 of foreign origin), 3 tables, 5 pictures and 4 addenda on 20 pages.
The research reveals the problem of using fairy tale therapy as one of the effective methods of psychocorrection of speech disorders in preschool children.
The research purpose: to provide theoretical background and give experimental verification of the use of fairy tale therapy as an effective means of psychocorrection of speech disorders of preschool children.
The research tasks:
1) to analyze scientific approaches to the problem of psychocorrection of speech disorders by means of fairy tale therapy in modern psychological and pedagogical science;
2) to find out the purpose and means of fairy tale therapy for psychocorrection of speech disorders of preschool children;
3) to characterize the speech disorders which need psychocorrection by means of fairy tale therapy;
4) to determine and verify experimentally the peculiarities of fairy tale therapy application for psychocorrection of speech disorders of preschool children.
The research object of the work is psychocorrection of speech disorders of preschool children.
The research methods: analysis and synthesis of scientific sources, observation, surveys, questionnaires, conversations.
The part 1 “The problem of speech disorders psychocorrection of preschool children by means of fairy tale therapy in psychological and methodological resources” considers the notion of psychocorrection of speech disorders of preschool children and prerequisites for the use of fairy tale therapy to treat them; researches the essence, objectives and means of fairy tale therapy; clarifies the peculiarities of fairy tale therapy use for speech disorders psychocorrection of preschool children.
The part 2 “Experimental work on fairy tale therapy use for psychocorrection of speech disorders of preschool children” presents the results of indicative, formative and control stages of the pedagogical experiment; defines the pedagogical conditions of the use of fairy tale therapy as a means of speech disorders psychocorrection of preschool children.
The system of methodological provision of psychocorrection of speech disorders of preschool children by means of fairy tale therapy, which has been developed and implemented into the teaching process, can be used by teachers-speech therapists, practicing psychologists, preschool teachers of specialized or general development groups in preschool establishments, as well as in the process of preparing future preschool teachers for work with children who have speech disorders.
Keywords: psychocorrection, speech disorders, fairy tale therapy, preschool children, preschool education, speech therapy.
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ВСТУП


Сучасна модернізація дошкільної освіти має на меті впровадження конструктивно нових підходів до організації освітнього процесу в дошкільних закладах, особливо там, де є корекційно-розвивальне спрямування. Так, метою дошкільної освіти є забезпечення цілісного розвитку дитини, її фізичних, інтелектуальних і творчих здібностей шляхом виховання, навчання, соціалізації та формування необхідних життєвих навичок [51, с. 11].
Відповідно до Закону «Про освіту», кожній дитині з особливими освітніми потребами (ООП) має забезпечуватись постійна або часткова підтримка під час освітнього процесу з метою забезпечення її права на освіту. При цьому, відходячи безпосередньо від порушення, робиться наголос на наданні підтримки та організації відповідного інклюзивного середовища, яке повинно містити сукупність умов, способів і засобів їх реалізації для спільного навчання, виховання та розвитку здобувачів освіти з урахуванням їх потреб та можливостей. Таким чином, освітній процес повинен відповідати індивідуальним освітнім потребам дитини з ООП, здійснюватися через надання додаткових послуг (у тому числі психолого-педагогічних та корекційно-розвиткових), забезпечення спеціальними допоміжними засобами або технологіями для підтримки чи підвищення можливостей. Особливі освітні потреби дітей визначаються шляхом комплексної оцінки розвитку дитини в інклюзивно-ресурсних центрах [51, с. 1].
Дошкільна освіта – цілісний процес, спрямований на забезпечення всебічного розвитку дитини дошкільного віку відповідно до її задатків, нахилів, здібностей, індивідуальних, психічних та фізичних особливостей, культурних потреб; а також формування у дитини дошкільного віку моральних норм, набуття нею життєвого соціального досвіду [49, с. 4].
Одними із найголовніших завдань дошкільної освіти виступають збереження та зміцнення фізичного, психічного і духовного здоров’я дитини та виконання вимог Базового компонента дошкільної освіти, забезпечення соціальної адаптації та готовності продовжувати освіту [49, с. 7].
Виконання вимог Базового компонента дошкільної освіти стосовно дітей з особливими освітніми потребами забезпечується з урахуванням їхніх задатків, нахилів, здібностей, індивідуальних психічних і фізичних можливостей та у тій формі, яка для кожної дитини є найбільш оптимальною [49, с. 9].
Базовий компонент дошкільної освіти - це державний стандарт, що містить норми і положення, які визначають державні вимоги до рівня розвиненості та вихованості дитини дошкільного віку, а також умови, за яких вони можуть бути досягнуті.
Виконання вимог Базового компонента дошкільної освіти є обов’язковим для всіх закладів дошкільної освіти незалежно від підпорядкування, типів і форми власності, інших форм здобуття дошкільної освіти [49, с. 22].
Мовленнєву компетентність в Базовому компоненті дошкільної освіти визначено, як здатність дитини продукувати свої звернення, думки, враження тощо в будь-яких формах мовленнєвого висловлювання за допомогою вербальних і невербальних засобів. Мовленнєва компетентність об’єднує фонетичний, лексичний, граматичний, діалогічний, монологічний складники та засвідчує їх взаємозалежність і взаємозумовленість. [50, с. 18]. Причому найважливішим стає власний комунікативно-мовленнєвий досвід дитини, вміння самостійно і свідомо вирішувати мовленнєві завдання, а не лише копіювати певні зразки чи механічно відпрацьовувати окремі вміння.
В наш час порушення мовлення у дітей дошкільного віку спостерігається дуже часто, але, якщо воно не супроводжується порушеннями частин кори головного мозку, може повністю виправлятися.
Проблемами корекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку займалися В. Воробйова, М. Гріншпун, Л. Єфіменкова, Г. Жаренкова, Н. Жукова, Л. Ковригіна, В. Ковшиков, Р. Левіна, О. Мастюкова, В. Орфінська, Є. Соботович, В. Тищенко, Л. Трофименко, Т. Філічева, Т. Четверікова, Г. Чіркіна, А. Чистобаєва та багато інших [8; 13; 32; 37; 39; 60]. Їх дослідження вказують на стійку тенденцію до ускладнення структури мовленнєвих порушень. Ці порушення на сьогодні мають все більш недиференційований характер і, зазвичай, мають паралельну патологічну симптоматику в когнітивній, перцептивній, моторній та інших сферах психічної діяльності дитини.
Діти з особливими потребами, найчастіше, мають нестійку самооцінку, не вірять у власні сили, емоційно-вольова сфера в них пригнічена. Спостерігаються порушення координації руху, вони можуть бути агресивними, замкненими, повільними, гіперактивними, мати знижений рівень пам’яті, уваги, сприйняття, розуміння. У дітей з мовленнєвими порушеннями спостерігаються не тільки проблеми з мовленням, а й пошкоджені механізми сприйняття, розуміння, продукування мови, мовленнєвий апарат.
Тому поряд з корекційною роботою, безпосередньо спрямованою на подолання і попередження мовленнєвих порушень, слід використовувати й інші методи впливу. Допомога дітям з такими порушеннями самоствердитись в житті, керувати своєю поведінкою, виправляти мовлення виявляється в раціональній психотерапії, яка спрямована на розумне виховання та зміну мислення. Психотерапевтичний вплив – це важлива частина корекційно-педагогічної роботи з дітьми, що мають мовленнєві порушення. І, якщо ця робота вірно побудована, проводиться систематично, то, зазвичай, підвищує ефективність допомоги дітям-логопатам та сприяє їх соціальній адаптації. Існує велика кількість інноваційних технологій в галузі корекційно-розвиткової освіти. Найбільш універсальним та комплексним методом впливу в корекційній роботі є казкотерапія. Бо жоден психологічний, педагогічний або психотерапевтичний напрямок не обходиться без використання казок, які поєднують внутрішнє наповнення педагога та дитини.
Розглядом нетрадиційних підходів до методики мовленнєвого розвитку дошкільників займалися такі дослідники, як: Л. Ворошніна, Н. Гавриш, Л. Гурович, О. Ушакова та інші (переказ від імені літературного героя, створення наочної просторової моделі твору, змістове групування тексту, творчі завдання на розвиток творчості) [8; 9; 10; 11; 63].
До казок у своїй діяльності звертались відомі закордонні та вітчизняні психологи: Р. Азовцева, Е. Берн, Е. Гарднер, Т. Зінкевич-Євстігнєєва Е. Лісіна,А. Менегетті, М. Осоріна, Е. Петрова, Е. Фромм та інші [19; 20; 21; 22, 23; 75; 76].
За дослідженнями провідних спеціалістів-практиків регулярне включення до освітнього процесу елементів казкотерапії сприяє підвищенню розумової та емоційної активності, зменшенню фізичного та психічного напруження, поліпшенню всіх мовленнєвих навичок.
У сучасній педагогічній практиці склалося протиріччя між потребою запровадження казкотерапії як ефективного засобу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку і недостатньою розробкою науково-методичних основ її проєктування і форм реалізації. Це протиріччя дозволяє сформулювати проблему дослідження: пошук найбільш ефективних методів і прийомів використання казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Мета дослідження полягає у теоретичному обґрунтуванні та експериментальній апробації застосування казкотерапії як ефективного засобу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Завдання дослідження:
1. Проаналізувати наукові підходи до проблеми психокорекції мовленнєвих порушень засобами казкотерапії в сучасній психолого-педагогічній літературі.
2. З’ясувати завдання і засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
3 Охарактеризувати мовленнєві порушення для надання психокорекції засобами казкотерапії.
4. Визначити та експериментально перевірити особливості застосування казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Об’єкт дослідження – мовленнєвий розвиток дітей дошкільного віку.
Предмет дослідження – казкотерапія як засіб психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
Для досягнення мети та завдань дослідження використано такі методи:
· теоретичні: аналіз філософської, психологічної, корекційної та педагогічної літератури для визначення об’єкта, предмета, мети дослідження, формулювання його завдань; синтез, порівняння, класифікація, систематизація й узагальнення теоретичних та емпіричних даних для розроблення основних підходів до використання казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, теоретичного обґрунтування педагогічних умов застосування казкотерапії під час психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку;
· емпіричні: діагностичні (анкетування, бесіда, педагогічні спостереження, тестування, інтерв’ювання, констатувальний, формувальний і контрольний етапи експерименту) для визначення засобів застосування казкотерапії під час психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, доведення доцільності розроблених педагогічних умов використання казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку;
· статистичні: метод математичної статистики для визначення валідності та надійності одержаних результатів, порівняння експериментальних даних із вихідними.
Теоретичне значення: обґрунтовано та експериментально доведено ефективність застосування казкотерапії як засобу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, виділено форми, методи та педагогічні умови використання казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дошкільників.
Практичне значення одержаних результатів визначено апробацією і впровадженням в освітній процес системи методичного забезпечення психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку засобами казкотерапії, а саме: програми корекційної роботи для дітей з мовленнєвими порушеннями.
Результати дослідження можуть використовуватись вчителями-логопедами, практичними психологами, вихователями спеціалізованих груп або груп загального розвитку закладу дошкільної освіти (ЗДО), а також в процесі підготовки майбутніх вихователів ЗДО до роботи з дітьми, що мають мовленнєві порушення.
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РОЗДІЛ 1
ПРОБЛЕМА ПСИХОКОРЕКЦІЇ МОВЛЕННЄВИХ ПОРУШЕНЬ У ДІТЕЙ ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ ЗАСОБАМИ КАЗКОТЕРАПІЇ У ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНІЙ ЛІТЕРАТУРІ


1.1. Поняття психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку

Поняття корекції психічного розвитку вперше використане в дефектології як назва одного з різновидів психолого-педагогічної допомоги дітям з особливими потребами. Це був комплекс педагогічних впливів, які спрямовані на коригування та компенсацію відхилень у фізичному та психічному розвитку дитини [40, с. 15]. Це визначення відбиває характер завдань корекції в дефектології, що мають перш за все педагогічне спрямування. З розвитком практичної психології розширяється і спрямування корекційних впливів і, відповідно, сфера використання поняття «корекція». Починає застосовуватися термін «психологічна корекція» (психокорекція) у зв’язку із завданнями психологічного спрямування.
З подальшим розвитком практичної психології поняття «корекція» стало частіше використовуватись у віковій психології та психологічній допомозі дітям не тільки з особливостями у розвитку, а й з нормальним психічним розвитком. Розширення сфери використання обумовлено певними обставинами:
1. Активним впровадженням у систему освіти нових програм, які потребують для засвоєння максимального розвитку творчого та інтелектуального потенціалу дитини.
2. Гуманізацією освіти, яка неможлива без диференційованого підходу до навчання дітей та потребує врахування індивідуально-психологічних особливостей кожної дитини і, через це, різноманітних способів психолого-педагогічної корекції.
У зв’язку з цим відбулись принципові зміни характеру завдань і напрямків корекційних впливів – від виправлення дефектів при порушеному розвитку до створення оптимальних можливостей та умов для психічного розвитку здорової дитини.
В наш час психокорекція широко використовується в системі психологічної допомоги дітям, що має корегуюче спрямування.
В спеціальній психології І. Мамайчук розглядає психокорекцію як один із способів впливу психологічними засобами, спрямований на виправлення чи нівелювання відхилень у психічному розвитку [40, с. 15].
В логопсихології психокорекція виступає як система психолого-педагогічних впливів для подолання мовленнєвих, комунікативних, когнітивних, емоційно-особистісних порушень.
Базові ідеї психокорекції ґрунтуються на таких фундаментальних положеннях психології:
- особистість – це цілісна психологічна структура, що формується в процесі життя людини на підставі засвоєних нею суспільних форм свідомості й поведінки (Б. Ананьєв, Л. Божович, Л. Виготський, П. Гальперін, Д. Ельконін О. Запорожець, О. Леонтьєв, С. Рубінштейн та інші);
- психічний розвиток та формування особистості дитини можливі лише в процесі спілкування з дорослим (М. Лісіна, Б. Ломов та інші);
- важливу роль в психічному розвитку дитини грає формування провідного виду діяльності (в дошкільному віці – гра) (Б. Ельконін та інші);
- аномальний розвиток проходить за тими ж законами, що й нормальний (Л. Виготський, П. Трошин);
- при наявності спеціально організованих умов всі діти мають можливість розвиватися (М. Монтесорі, Е. Сеген, Е. Хейсерман) [23; 47; 55].
Важливою складовою теорії та практики психологічної корекції виступають її принципи (А. Адлер, Л. Виготський, І. Левченко, В. Лубовський, І. Мамайчук, К. Роджерс, А. Співаковська, У. Ульєнкова та інші) [8; 40]:
- принцип комплексності, що відбиває погляд на психологічну корекція як єдиний комплекс клініко-психолого-педагогічних впливів;
- принцип єдності діагностики й корекції, який позначає, що психологічні діагностика і корекція повинні бути взаємодоповнюючими, а не виключними процесами. В психокорекції закладений величезніший діагностичний потенціал. В свою чергу психологічна діагностика має в своєму складі корекційні можливості, особливо при використанні навчального експерименту;
- принцип особистісно-орієнтованого підходу, який передбачає, що в процесі психологічної корекції необхідно орієнтуватись не на якусь окрему функцію чи ізольоване психічне явище, а на особистість взагалі;
- принцип суб’єктної активності, що розглядає дитину з особливими потребами в розвитку як активного суб’єкта доступних йому видів діяльності. Суб’єктна активність лежить в основі механізму реалізації вікового потенціалу позитивних новоутворень;
- принцип діяльнісного підходу, що орієнтує психокорекційний процес відповідно до основного виду діяльності дитини;
- ієрархічний принцип психологічної корекції, що базується на положеннях Л. Виготського про необхідність створення зони найближчого розвитку особистості та діяльності дитини. Психологічна корекція повинна будуватися, як цілеспрямоване формування психологічних новоутворень, що складають вікову характеристику;
- онтогенетичний принцип, який спрямовує на ранній початок онтогенетично послідовного впливу, що спирається на збережені функції. Корекційна робота повинна будуватися не тільки з урахуванням віку, а й в залежності від того, на якому етапі психічного розвитку знаходиться дитина;
- принцип активного залучення найближчого соціального оточення до корекційної роботи з дитиною, що розглядає батьків, педагогів та інших близьких дитині людей як учасників психологічної корекції.
Постановка мети й завдань психокорекційних впливів безпосередньо пов’язана з теоретичною моделлю психічного розвитку дитини, що розроблена у закордонній та вітчизняній психології.
Теоретичні моделі психокорекційних впливів досить різноманітні.
У вітчизняній психології цілі психокорекційної роботи для дітей з проблемами в розвитку визначаються розумінням закономірностей психічного розвитку дитини як активного діяльнісного процесу, що реалізується в співпраці з дорослими. З урахуванням цього визначені такі напрямки в галузі постановки психокорекційних цілей (Л. Виготський, І. Левченко, В. Лубовський, І. Мамайчук, А. Співаковська, У. Ульєнкова) [8; 40; 55]:
- оптимізація соціальної ситуації розвитку дитини;
- розвиток різних видів діяльності дитини;
- формування психолого-вікових новоутворень.
В закордонній психології причини ускладнень в розвитку дитини розглядаються або в порушеннях внутрішніх структур особистості (М. Кляйн, А. Фрейд та інші), або в спотвореному чи дефіцитарному середовищі. Залежно від цього формуються завдання психокорекції. При першому напрямку (психодинамічному) – це відновлення цілісності особистості та балансу психодинамічних сил, в другому (поведінковому) – це модифікація поведінки дитини через зміни середовища та навчання її новим формам поведінки.
Визначаючи джерела практики використання психологічної корекції в роботі з дітьми, що мають мовленнєві порушення, можна відзначити, що вперше такий досвід був наданий в системі комплексної корекції заїкуватості у підлітків та дорослих. Ще на початку XX століття відомий психотерапевт, автор психологічного способу лікування Г. Неткачев відокремив заїкуватість, як особливу форму невротичного порушення спілкування, що призводить до зміни особистості. У зв’язку з чим були визначені два основні напрямки психотерапії логоневрозу: мовлення та особистість.
Враховуючи особливості кожного з існуючих в психотерапії заїкуватості підходів, можливість уніфікації завдань і принципів психокорекції, в якості базової моделі психокорекційного напрямку логопсихології можна розглядати логопсихотерапевтичний підхід, розроблений Ю. Некрасовою в кінці 60-х років XX століття. До її основи покладений метод емоційно-стресової терапії К. Дубровського [8].
Логопсихотерапія – це різновид немедичної психотерапії, спрямованої на відтворення мовленнєвої комунікації. Зміст цієї методики полягає у виявленні та зміні особистісно-комунікативних характеристик, які сприяють повноцінному спілкуванню. Тобто психологічним факторам надається особлива роль в процесі виправлення не тільки мовлення, а й особистості в цілому (Т. Волковська, Г. Гуменна, Т. Овчиннікова, О. Шипілова та інші) [67]. Логопсихотерапію не слід ототожнювати з логотерапією (тут «логос» означає «сенс») – напрямком в закордонній психології, що заснований на вченні про сенс В. Франкла [55, с. 446].
До основи теоретичної бази логопсихотерапії покладені загальнопсихологічні ідеї О. Бодалєва про спілкування як найважливішу умову та засіб перебудови патологічно сформованих стереотипів, теорія комунікативної функції мовлення Н. Жинкіна, теорія психічних станів Ф. Горбова, а також досягнення творчої педагогіки перевиховання людини К. Дубровського та А. Макаренка [8, с. 67].
Методика групової логопсихотерапії Ю. Некрасової побудована на таких принципах, які мають психолого-педагогічний та психотерапевтичний зміст:
- принцип виявлення «внутрішньої картини здоров’я» пацієнта (на відміну від традиційної «внутрішньої картини хвороби» О. Лурії), в основі якого наголошується на позитивному підґрунті людини, виявлення окрім «портрета хвороби» неповторних особистісних рис та особливостей кожного пацієнта – «портрета неповторності»;
- принцип парадоксальності методів і прийомів впливу, що визначає логіку побудови метода викладання від складного до простого (всупереч традиційній методиці викладання від окремого до загального);
- принцип колективної співтворчості пацієнта й спеціаліста в організації лікувально-педагогічного процесу, що передбачає безперервне включення до структури методики тісної взаємодії спеціаліста й пацієнта, як на рівні аналізу творчої продукції пацієнтів, так і в усіх видах інтерактивної діяльності;
- принцип діалогічної взаємодії в процесі спілкування спеціаліста і пацієнта, що передбачає стимулювання активної комунікативної позиції, внутрішню рівноправність, відповідальність відносно іншої людини, спільний творчий розвиток;
- принцип наступності та взаємопроникнення методів і прийомів, який стверджує, що основні складові логопсихотерапевтичного курсу – це не окремі компоненти того чи іншого метода або прийому, навіть якщо вони послідовні у часі. Тільки неформальний змістовно-складовий зв’язок кожного наступного етапу з попереднім і кожного заняття з попереднім може вирішувати поведінкові та мовленнєві завдання в цілому.
Логопсихотерапевтичний напрямок, розроблений Ю. Некрасовою, отримав творчий розвиток у працях її послідовників Н. Карпової, О. Рау та інших.
В 2001 році система була адаптована до використання в роботі з дітьми дошкільного віку О. Садовніковою. Автором була розроблена та впроваджена в практику особистісно-орієнтована модель комплексної реабілітації дітей старшого дошкільного віку із заїкуватістю за допомогою використання комбінованих методів і прийомів, що поєднують логопедичний і психокорекційний вплив. Психологічний компонент в діяльності логопеда освітнього закладу відокремлюється як необхідна умова для досягнення позитивних результатів в корекційній роботі [8].
Таким чином, можна підсумувати, що в межах логопсихотерапевтичного спрямування визначився ряд важливих для логопсихології теоретичних положень:
- в основі корекції комунікативних порушень лежить особистісно-орієнтований підхід, спрямований на зміни особистісно-комунікативних характеристик логопатів;
- необхідною умовою, що забезпечує успішність системи заходів з подолання комунікативних порушень, є «мотиваційне включення» (Н. Карпова) в процес корекції як самого суб’єкта корекції, так і його найближчого оточення;
- ефективність в подоланні комунікативних порушень досягається міждисциплінарним підходом до корекції через взаємоопосередкованість методів і прийомів логопедії та практичної психології.
В системі психологічної допомоги особам з мовленнєвими порушеннями ми розглядаємо психокорекцію як спосіб психологічного впливу, спрямований на виправлення існуючих порушень в розвитку психічних функцій і особистісних властивостей, що перешкоджають повноцінному спілкуванню та зменшують можливості соціальної адаптації.
З урахуванням цього метою психокорекції мовлення у дітей дошкільного віку визначаємо подолання вищеназваних порушень.
Можна виділити такі завдання психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку:
- корекція й розвиток сенсомоторної сфери як підґрунтя для нормального функціогенеза мовлення та інших вищих психічних функцій;
- корекція та розвиток пізнавально-інтелектуальної сфери;
- корекція особистісних характеристик, що перешкоджають повноцінній комунікації: усунення особистісних реакцій на порушення; формування адекватної самооцінки; зміцнення соціальної позиції осіб з порушеннями мовлення в системі міжособистісних відносин;
- корекція емоційно-вольових порушень, супутніх основному мовленнєвому порушенню;
- формування мотиваційної активності дітей-логопатів, що забезпечує результативність корекційної роботи;
- стимулювання активної комунікативної позиції суб’єкта психокорекції.
Як уже відзначалось, характер психологічних проблем при мовленнєвих порушеннях неоднорідний, що вимагає багатогранності підходів до психокорекції. Однак, враховуючи причинну обумовленість комунікативної недостатності у дітей з основним мовленнєвим порушенням, можна виділити дві стратегічні лінії корекційного психологічного впливу: когнітивну, спрямовану переважно на розвиток пізнавальної та інтелектуальної діяльності, і особистісно-орієнтовану, де змістовний акцент переноситься з когнітивної на особистісно-орієнтовану сферу.
В процесі психологічної корекції необхідно орієнтуватися не на один якийсь параметр, «а на створення умов для розвитку тих чи інших психологічних якостей кожного учасника психокорекції» (А. Співаковська).
Підсумовуючи, можна сказати, що в психокорекції дітей з мовленнєвими порушеннями пріоритетно значущою виступає індивідуальна спрямованість психокорекційного впливу, яка враховує особливості психологічної структури комунікативних порушень в гармонії когнітивного та особистісного компонентів.
У зв’язку з тим, що психологічні проблеми дітей з порушеннями мовлення найбільш яскраво виявляються в процесі спілкування з оточуючими, основною формою психокорекційної роботи з ними повинні бути групові та підгрупові заняття.
Система психокорекційних занять повинна будуватися з урахуванням принципу єдності корекційних, профілактичних та розвиткових завдань.
Основними завданнями психокорекційних занять з психологічної точки зору є:
- відпрацювання комунікативних навичок, розвиток навичок взаємодії, взаємної емпатії;
- зниження психоемоційної напруги, тривожності;
- корекція агресивних проявів та негативних рис характеру, що перешкоджають спілкуванню;
- організація емоційної поведінки дітей-логопатів, тобто створення позитивного емоційного настрою в групі;
- навчання способам регуляції емоційних станів;
- навчання аналізу свого внутрішнього стану та стану інших людей;
- робота над пластикою тіла, розвиток чуттєвого сприйняття.
Незалежно від змісту заняття психологічного спрямування мають однакову структуру, що визначає таку послідовність етапів:
І. Орієнтовний етап
Завдання:
- згуртування групи;
- розкутість учасників;
- встановлення довірливих відносин між дитиною та педагогом;
- зняття негативних настроїв.
ІІ. Корекційний етап
Завдання:
- розвиток співтовариства, взаємної емпатії;
- послаблення агресивних імпульсів;
- корекція тривожності, страхів;
- розвиток міміки, пантоміміки у дітей;
- розвиток емоційної довільності та комунікативної сфери;
- розвиток психічних процесів.
ІІІ. Релаксаційний етап
Завдання:
- зняття м’язових затисків, розвиток відчуття власного тіла;
- зниження психоемоційної напруги, тривожності;
- розвиток уяви, чуттєвого сприйняття.
IV. Заключний етап
Завдання:
- підведення підсумків (отримання зворотнього зв’язку);
- закріплення отриманих навичок.
Психокорекційні заняття з дітьми, які мають порушення мовлення, доцільно проводити не менше двох разів на тиждень тривалістю до 30 – 35 хвилин.
Тематика й плани занять не є фіксованими і можуть змінюватись, але за умови дотримання послідовності зв’язку між теорією (змістом тем) та практикою (засвоєнням навичок). Ефективність засвоєння навички залежить від можливості перенесення її до повсякденного життя. Тому психокорекційна робота повинна здійснюватись у тісному взаємозв’язку практичного психолога, вчителя-логопеда, педагогів та мікрооточення учасників психокорекції.
Заняття можуть проводитись, як у групі, так і в кабінеті практичного психолога, вчителя-логопеда, у фізкультурній залі з використанням різноманітного обладнання, у музичній залі, ресурсній кімнаті. В усіх приміщеннях необхідно забезпечити вільне розташування та переміщення, дати кожному учаснику можливість проявити себе, бути відкритим, не боятися помилок.
Основне оснащення занять повинно містити: ілюстративний матеріал, ігровий матеріал, аудіовізуальну техніку, музичні інструменти, тексти творів для обговорення, кольорові олівці, фломастери, глину, пензлі, фарби, папір тощо.
При виборі психокорекційних технік найбільш виправданим є інтегративний підхід, що містить використання технік різного спрямування.
В структурі діяльності вчителя-логопеда психокорекція, в першу чергу, вирішує завдання оптимізації процесу логопедичної роботи. Основною організаційною формою корекційної роботи в цьому випадку визнають комбіновані заняття. Головною характеристикою яких вважають використання в структурі традиційного логопедичного заняття поряд з логопедичними технологіями окремих прийомів та методів психокорекції (ігрової психокорекції, арт-терапії, кінезіотерапія, бібліотерапії та інших), які спрямовані на підвищення мотивації до заняття, стимуляцію комунікативної активності, розвиток пізнавальних процесів, корекцію порушень емоційно-вольової сфери. Інноваційною формою психокорекційної роботи може виступати інтегроване заняття, що проводиться спільно вчителем-логопедом та практичним психологом, на якому вирішуються завдання формування комунікативних вмінь та навичок, а також мовленнєвої та соціальної поведінки.
Специфіка психологічного дизонтогенезу при мовленнєвих порушеннях потребує системного підходу до використання психокорекційних технологій.
І. Мамайчук визначає поняття «психокорекційні технології» як сукупність знань про способи та засоби проведення психокорекційного процесу. На думку автора, центральною частиною в розробці психокорекційних технологій є складання психокорекційних програм [40].
Психокорекційна програма – це системний вплив, що складається з декількох взаємопов’язаних блоків, які реалізують завдання конкретного спрямування і складаються зі специфічно організованих методів та прийомів.
При складанні психокорекційної програми в системі психокорекційної роботи з дітьми, що мають мовленнєві порушення, необхідно враховувати низку методичних вимог:
- визначити мету й завдання психокорекційної роботи;
- розробку психокорекційної програми та визначення корекційних занять здійснювати, враховуючи психологічну структуру комунікативних порушень, індивідуально-типологічні особливості дитини, рівень розвитку, провідний вид діяльності;
- добирати відповідні методи та техніки з урахуванням віку дитини, а також його мовленнєвих, інтелектуальних та фізичних можливостей;
- визначити форму й спрямування професійної взаємодії з іншими спеціалістами, які працюють з дитиною (вчитель-логопед, вихователь та інші);
- планувати участь батьків та інших осіб з мікрооточення в психокорекційному процесі;
- розробити методи аналізу та динаміки психокорекційного процесу;
- підготувати спеціальне приміщення, необхідне обладнання та матеріали для занять.
Факторами, що впливають на ефективність психологічного впливу в роботі з дітьми, що мають порушення мовлення, на наш погляд, виступають:
- професійний рівень та особистісний потенціал практичного психолога, логопеда, вихователя;
- ставлення дитини до педагогів і до занять;
- успішність професійної взаємодії всіх спеціалістів та педагогів в процесі психокорекційної роботи.
Важливим моментом в психокорекції є вибір адекватних методів та психокорекційних технік. Вірно підібрані методи психокорекції стають головною умовою, що визначає динаміку і продуктивність психокорекційного впливу.
З урахуванням особливостей механізму корекційного впливу на дітей, що мають мовленнєві порушення, методи психокорекції умовно можна поділити на дві групи:
- методи, спрямовані на подолання емоційних та особистісно комунікативних порушень;
- методи, спрямовані на подолання порушень у розвитку психічних функцій, що ускладнюють процес засвоєння засобів комунікації.
У психокорекційній роботі з подолання порушень емоційно-особистісного розвитку використовуються переважно прийоми й методи психотерапевтичного спрямування.
Саме тому в роботі з дітьми дошкільного віку з цього напрямку поряд з іншими рекомендується застосовувати казкотерапію.
Використовуючи казкотерапію, педагог розвиває особистість дитини, його емоційно-вольову та пізнавальну сфери, і, корегуючи проблеми, формує необхідну систему цінностей. Казкотерапія – унікальніший метод розвитку, консультування, корекції, реабілітації, збагачення свідомості та навчання взаємодіяти з навколишнім світом за допомогою мовлення. В корекційній роботі переваги казок безмежні: автоматизуються поставлені звуки, поповнюється словник, лексико-граматичне оформлення мови дитини. Це і навчання у побудові діалогів, і розвиток дихання, просодичної сторони мови (сила, темп, виразність, інтонація, тембр), і збагачення уяви при створенні нової казки (або вигадуванні початку, середини, кінця і продовження на початкових етапах). Діти вчаться долати бар’єри під час спілкування, тілесно проявляти різні емоції, почуття, стани. Стають добрішими, більш впевненими у собі, сприйнятливішими до людей та навколишнього світу.
Отже, проведення ефективної психологічної корекції для дітей з мовленнєвими порушеннями, що оптимізує їх соціальну адаптацію паралельно з подоланням основного захворювання, має за мету логопсихологія. І відповідно до її визначення система психокорекції, як на рівні організації, так і в змістовому плані, повинна будуватися з урахуванням тісної взаємодії педагогічного та психологічного аспектів корекційного впливу. Все частіше визначається тенденція до інтеграції в логопедичні технології психологічних методів та прийомів корекційного впливу.
Аналіз наукових підходів щодо вибору ефективного методу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку з метою підвищення ефективності логопедичного впливу, активізації зацікавленості, розвитку комунікативних навичок в практичній діяльності вузьких спеціалістів та вихователів дає підстави вважати виправданим використання казкотерапії.


1.2. Сутність, завдання і засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку

Казка – неперевершене творіння народної мудрості. Саме казка у захопливій та доступній формі може ознайомити дитину з оточуючим життям та вчинками людей. Це прекрасна можливість «програти» чужу життєву ситуацію без шкоди для власної надає їй статусу найефективнішого засобу освітньої роботи з дітьми.
Під час вивчення проблеми застосування казкотерапії для подолання мовленнєвих порушень виявлено, що педагогами та логопедами цей метод майже не використовується, на відміну від психології, де використання його знаходиться на найвищому рівні. Поясненням цього може виступати традиційність методик розвитку мовлення у логопедів та вихователів (Л. Єфіменкова, Т. Ткаченко та інші) [4; 11; 13; 35; 38; 62; 63]. Але через високу ефективність застосування методу казкотерапії в корекційній роботі з дітьми дошкільного віку частота використання його як у педагогіці, так і у споріднених з нею науках постійно зростає.
Метод казкотерапії виник на межі 60-70-х років ХХ століття та був аргументований М. Еріксоном. На початку дев’яностих років його почали використовувати такі дослідники, як: І. Вачков, С. Нартова-Бочавер, Д. Соколов. Важливий позитивний вплив використання казкотерапії в корекційній освіті доведено науковими працями Т. Зінкевич-Євстигнєєвої, А. Міллера, В. Мурашевського, О. Рау. Її лікувальний вплив досліджували Т. Вохмяніна, М. Осоріна, Н. Пезешкіан, О. Петрова, Д. Соколов та інші [59; 73; 74; 76]. Вони довели ефективність застосування казкотерапії для психокорекції у дітей дошкільного віку з емоційними, поведінковими проблемами, у комунікативно-рефлексивних процесах. Багато з них і зараз «розробляють» казки для казкотерапевтичного процесу й пропонують різні варіанти роботи.
За визначенням Т. Зінкевич-Євстигнєєвої та О. Михайлова метод казкотерапії спрямований на інтеграцію особистості, розширення свідомості та удосконалення взаємодії дитини з навколишнім світом. Основний принцип казкотерапії на їх думку, – це «духовний, цілісний розвиток особистості дитини, турбота про душу» [17; 28].
Розширене визначення казкотерапії саме з логопедичної точки зору дала Ольга Олексіївна Шорохова. Під терміном «казкотерапія» вона визначає спосіб збагачення та актуалізації словникового запасу дитини, розвитку навичок граматичного структурування та зв’язного оформлення власного висловлювання, а також нормалізацію просодичної сторони мовлення та як ефективну форму впливу на емоційну сферу дитини [68; 69]. Тому в процесі логопедичного впливу засобам казкотерапії належить важливе місце.
Свіжість, чистота, наївність, гармонійна цілісність казки слугує для дітей першим поштовхом до розвитку мовлення, мислення і творчості.
Завдання застосування казкотерапії для роботи з дітьми дошкільного віку:
- розвивати мовлення дітей (переказ; групова розповідь; розповідь по колу; вигадування казок та інше);
- виявити та підтримати творчі здібності;
- знизити рівень тривожності й агресивності;
- розвити здібності до емоційної регуляції та комунікації, а також навички конструктивного вираження емоцій [7, с. 24].
Для психокорекційної роботи з дітьми, що мають мовленнєві порушення, включення елементів казкотерапії дозволяє вирішувати ще й такі види завдань:
1. Корекційно-навчальні: розвиток усіх компонентів мови; розвиток фонематичного сприйняття; робота над артикуляцією, автоматизацією, диференціацією звуків, введення їх до вільного мовлення; удосконалення складової структури слова; уточнення структури речення; удосконалення зв’язних висловлювань (побудова розповсюджених речень, покращення діалогічної мови, вміння переказувати та розповідати казки, вигадувати закінчення до казок).
2. Корекційно-розвиткові: розвиток пізнавальних процесів (мислення, пам’яті, уяви, відчуттів, фантазії); розвиток просодичної сторони мовлення (розвиток темпо-ритмічної сторони мовлення, робота над правильним диханням, голосом, паузацією, дикцією, інтонацією); розвиток вміння передавати образ через міміку, жести й рух; навчання прийомам водіння персонажів казки у настільному театрі, театрі м’якої іграшки, пальчиковому театрі [43].
3. Корекційно-виховні: виховання духовності, милосердя, скромності, доброти, чемності, турботливості, витримки, відповідальності, патріотизму, любові до природи.
Зміст казки, загадка дивного її існування знаходиться у зв’язку двох елементів: уявлення та дійсності. Існує загальновідома систематизація видів казок, але вона не зовсім однозначна. Аналіз літератури довів, що в науці немає єдиної класифікації казок. Вони різноманітні і за типом героя, і за сюжетами, і за композиціями. Найчастіше розрізняють дидактичні, медитативні, психотерапевтичні, художні казки.
Народні, побутові, страшні, чарівні, казки про тварин, авторські складають художній вид казок.
Авторські казки допомагають зрозуміти та скорегувати внутрішні переживання дитини.
Дидактичні казки допомагають цікаво подати певні знання і незвично розкрити навчальний матеріал.
Психокорекційні казки м’яко впливають та корегують поведінку дитини.
Психотерапевтичні казки відкривають прихований зміст подій, завдяки їм стимулюються процеси особистісного зростання.
Медитативні казки допомагають зібрати позитивний досвід образів, зменшити або зняти психоемоційне напруження.
Можливе використання ще й таких груп казок: казки про взаємодію людей і тварин; казки-байки, заповітні казки та інші.
Значне опрацювання інформації, чітка композиція з симетричністю деяких елементів, з їх повторюваністю, схематичність і стислість викладення матеріалу, що полегшує розповідь і слухання – все це можна назвати властивостями казки.
Шаманська Л. пропонує такі етапи використання казкотерапії у психокорекційній роботі з подолання мовленнєвих порушень у дітей молодшого віку [66]:
І етап. Формування передумов до сприйняття казок. Показ та обігравання коротких сюжетів з мовленнєвим супроводом.
ІІ етап. Навчання сприйняттю простих казок. Показ театралізованої казки з використанням різних видів лялькового театру.
ІІІ етап. Навчання запам’ятовуванню сюжету казки. Показ-розповідь казки з використанням площинних, предметних зображень на фланелеграфі.
ІV етап. Навчання слуханню та розумінню тексту казки. Читання казки з показом ілюстрацій, театралізація елементів казки.
V етап. Драматизація казок спільно з педагогом. Поступове включення дітей до драматизації зі зміною ролей. 
Робота з казкою з дітьми старшого дошкільного віку може містити такі етапи:
1) читання або розповідь самої казки, потім її обговорення. В обговорення дитина повинна бути впевненою, що вона може висловити будь-яку свою думку, т. б. все, що б не говорила, не повинно піддаватися засудженню;
2) малювання уривка, який найбільш значущий для дитини;
3) драматизація, програвання казки за ролями. Дитина інтуїтивно обирає для себе «зцілюючу» роль. І тут потрібно віддавати роль сценариста самій дитині, тоді проблемні моменти точно будуть відпрацьовані у грі;
4) ефект на занятті досягається єдністю трьох складових образу казки, казкової атмосфери: образ казкового простору (світлотехнічні ефекти), музичний образ казки, безпосередньо розповідання казки та демонстрація персонажів казки у настільному театрі [21].
Особливу роль в педагогічній діяльності необхідно приділяти просвітництву батьків. Треба роз’яснювати про те, яку роль відіграють казки у розвитку мовлення та становленні особистості дітей, консультувати з питань можливостей використання казки, розповідати їм про необхідність сімейного читання. Така робота в подальшому вплине на словесну творчість майбутніх школярів для вигадування власних казок, щоб читання й обговорення казок стало доброю сімейною традицією, що створить теплу задушевну атмосферу в родині [76].
Самостійне вигадування казок наближає дитину до такого рівня монологічного мовлення, який їй буде необхідний для переходу до нової провідної (навчальної) діяльності. Діти навчаться самостійно вигадувати та завершувати казку на запропоновану тему за допомогою ілюстрацій та колективно створюють казку.
Функції, які несе в собі казка:
- лексико-образна 
- розвитково-терапевтична;
- креативна;
- голографічна;
- культурно-етнічна;
- функція соціалізації.
Можливості казкотерапії унікальні в педагогіці, бо жоден інший вид діяльності не зможе забезпечити такого комплексного впливу на мовленнєву сферу дитини. Дитина набуває чимало нових, не властивих саме своєму характеру рис, таких як творчість, активність, емоційність, самостійність.
Робота з казкою на рівні слова, художнього образа та системи знань про світ і про себе, дозволяє формувати у дошкільника активний мовленнєвий запас, розвивати вербальну (створення казки) і невербальну уяву (ілюстрації до казки), що є основою творчих здібностей, вміння виділяти проблему, яка актуалізована в казці, інтегрувати казкове повчання у власну «скарбничку життєвих ситуацій», розуміти емоційні стани оточуючих та створювати власні метафори, засновані на синтезі казкового матеріалу та емоційного досвіду дитини.
Таким чином, існують всі підстави вважати казкотерапію ефективним розвиваючим, корекційним та психотерапевтичним засобом під час роботи з дітьми дошкільного віку, які мають мовленнєві порушення. Але для того, щоб цей засіб дав необхідний результат, необхідно використовувати казки повною мірою за певних особливостей.


1.3. Особливості застосування казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку

Всі діти дошкільного віку з мовленнєвим порушеннями швидко втомлюються, відволікаються, не утримують в пам’яті завдання. Їм не завжди зрозумілі логічні й часові зв’язки між предметами та явищами. Саме ці особливості мовленнєвих порушень і пояснюють основну мету використання засобів казкотерапії у таких дошкільнят: всебічний, послідовний розвиток мовлення та пов’язаних з ним психічних процесів.
Використовуючи в психокорекційній роботі елементи казкотерапії, необхідно обов’язково враховувати такі особливості:
- мовленнєвий статус дітей;
- недостатній розвиток немовленнєвих психічних функцій (особливо слухової уваги та пам’яті, недостатнє прагнення до пізнавального спілкування з дорослим, швидка втомлюваність мимовільної уваги, низька працездатність);
- специфіка віку (висока емоційність та підвищена збудливість).
Необхідно відзначити й особливості вибору казок:
- використовують прості, добре відомі казки, наприклад: «Курочка Ряба», «Ріпка», «Три ведмедя», «Рукавичка»;
- сюжет казки повинен бути цікавим, викликати у дітей емоційний відгук;
- можливе використання елементів сюжету, а не казки повністю.
Форми роботи з казкою різноманітні. Адже все, що оточує нас, може передаватися у казковій формі. Є. Чех виділяє декілька методів казкотерапії: розповідання казки, малювання казки, казкотерапевтична діагностика, створення казки, виготовлення ляльок, вистава казки [22].
У своїх дослідженнях щодо застосування казкотерапії педагоги-дослідники роблять наголос та описують вікові особливості застосування казок в освітньому процесі.
Казки про тварин та казки про взаємодію людей і тварин зрозуміліші для дітей трьох – п’яти років. Діти цього віку зазвичай уподібнюються тваринам, вільно на них обертаються, копіюють їх звички. З п’яти років діти починають ідентифікувати себе переважно з персонажами людей. Чим доросліше діти, тим з більшою насолодою вони цікавляться казками про людей, бо там міститься історія про пізнання людиною світу. Чарівним казкам діти надають перевагу орієнтовно з п’яти – шести років [13; 16].
За своєю суттю казкотерапія багатопланова. Тому її поділяють на декілька напрямків, в межах яких вирішують діагностичні, корекційні, розвиткові та терапевтичні завдання. Кожен спеціаліст може обрати свою форму роботи з казками [22].
Для корекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку широко застосовується такий термін, як «логоказка». Логоказка – це неподільний педагогічний процес, який сприяє розвитку всіх сторін мови, вихованню моральних якостей, а також активізації психічних процесів (уваги, пам’яті, мислення, уяви) [24].
Головна мета застосування логоказок як засобу логопедичної корекції – послідовна нормалізація мови дітей.
Логоказки можуть використовувати в своїй роботі, як логопеди, так і вихователі спеціалізованих або загальноосвітніх груп. Ці казки можуть складати ціле заняття, частину його або дидактичну гру. Логоказки мають різні види, які враховують форму мовленнєвих порушень дітей та етап корекційної роботи.
Види логоказок:
- артикуляційні (для розвитку дихання, артикуляційної моторики);
- пальчикові (для розвитку дрібної моторики, графічних навичок);
- фонетичні (пояснення артикуляції певного звуку, автоматизація, диференціація звуків);
- лексико-граматичні (розширення словникового запасу, фіксація знань граматичних категорій);
- казки для формування зв’язного мовлення;
- казки для ознайомлення з елементами грамоти (про звуки та букви).
1. Логоказки із включенням різноманітних тренувань, випробовувань, завдань дидактичного плану (Т. Зінкевич-Євстигнєєва): артикуляційні; фонетичні; казки для ознайомлення з елементами грамоти.
2. Логоказки-тренінги, які наповнені необхідними фонемами, словоформами, лексико-граматичними категоріями (авторські казки Г. Бистрової, Е. Сизової, Т. Шуйської): лексико-граматичні.
3. Логоказки, спрямовані на покращення полісенсорності дошкільника з мовленнєвими порушеннями (предметна діяльність поєднана з казкою) (О. Івановська, К. Петрова, С. Савченко): пальчикові.
4. Логоказки з модульованим змістом (Т. Ткаченко): казки, які формують зв’язне мовлення. Для вистави казок підходять різні види театрів: пальчиковий, настільний, рукавички, ляльки бібабо, ляльки на паличках і т.д.
Послідовно розглянемо характеристику логоказок у контексті логопедичної корекції.
1. Артикуляційні казки. Основним завданням артикуляційних казок виступає розвиток артикуляційної моторики. Однакові вправи артикуляційної гімнастики, які потрібно виконувати дитині щодня впродовж тривалого проміжку часу швидко набридають. Для того, щоб зацікавити дітей, всі вправи можна поєднати у невеликі казки. Особливу цікавість дітей можна спостерігати при використанні «Казок про Веселого Язичка», які у веселій формі розповідають про різноманітні пригоди Язичка.
В артикуляційній казці обов’язково присутні і спеціальні вправи на тренування дихання.
В казці «Троє поросят» діти дмуть на «соломинки», на олівці-гілки, з яких побудована хатинка, на каміння, при цьому роблять певні висновки.
У казці «Колобок» діти допомагають Колобку за допомогою повітряного струменю дістатися від одного казкового персонажа до іншого, «пробігтися» з Колобком на доріжці.
Під час роботи над розвитком мовленнєвого дихання, плавного мовлення, дикції – при видиханні можна вимовляти різні фрази до казок.
2. Пальчикові логопедичні казки. Пальчикові ігри за мотивами народних або авторських казок допомагають не тільки удосконалювати дрібну моторику, а й закріплювати значення змісту казок, розвивати мовлення й образне мислення.
Граючись з дітьми у пальчикові ігри, необхідно звернути увагу на точність та якість виконання рухів, на узгодженість мовлення з роботою пальців та кистей рук.
3. Фонетичні казки. Головним завданням фонетичних казок виступає робота над ізольованою вимовою звуку, автоматизація звуку в складах, на початку, середині, кінці слова, у словах зі збігом приголосних, реченнях і несвідомій мові.
Дитина не тільки дивиться і слухає, а й є активним учасником казки, виконуючи завдання. Гра перетворює роботу на захопливу подорож. Долаючи перешкоди разом з героями казки, дитина вчиться вимовляти важкий звук.
Наприклад, за проханням педагога, вони можуть дати певні імена героям або виконати інші схожі завдання: «В імені зайчика повинен бути звук С, а в імені лисички – З»; «У зайчика були іграшки, в назві яких присутній звук С, а у лисички – звук З». Діти тренуються у виділенні слів з певним звуком у фразах.
4. Лексико-граматичні казки. Використання лексико-граматичних казок допоможе отримати не тільки вміння, а й стійкі навички правильного використання іменників, прикметників, дієслів, прислівників, будуть сприяти формуванню граматично правильному мовленню та збагаченню словникового запасу.
Діти можуть вигадувати гарні прикметники для характеристики персонажів. Наприклад, казка «Зайчикова хатинка», діти називають зайчика маленьким, гарненьким, сіреньким, пухнастим, добрим, веселим, сумним, здивованим, боязким.
Гра «Де ховається Маша?» (за казкою «Маша та ведмідь»). Розвивати правильне використання (розуміння) простих прийменників, активізувати словник за темою «Меблі». «Маша ховається від ведмедя – назви, де (під столом, у шафі, під стільцем, на ліжку і так далі)».
За казкою «Ріпка» можна відпрацьовувати використання прийменників За чи Перед. Утворення антонімів швидше відпрацьовується у вправі «Все навпаки» («У дівчинки була матуся добра, а мачуха – (зла)» і так далі).
5. Казки, що сприяють формуванню зв’язного мовлення. Крім авторських та народних казок використовують казки, написані логопедом, вихователем і створені разом з дітьми. Особлива увага під час роботи надається створенню сюжетних розповідей, вигадуванню казок, казкових історій.
Види робіт із казками:
1. Дитина розігрує знайомі казки.
2. Декілька дітей, попередньо розподіливши ролі, розігрують казку.
3. Дитина розігрує казку за мотивами побаченої, але змінює героїв, час, кінець дій.
4. Дитина розігрує та моделює казку за набором запропонованих або обраних самостійно іграшок. При цьому дитина самостійно демонструє казку, вигадує її сюжет. Таким чином, розвивається найскладніша форма зв’язного висловлення – створення творчих розповідей.
5. Підготовка та показ музично-логопедичних казок.
Прийоми казкотерапії при формуванні зв’язного мовлення:
1. Зміна кінця казки. Дітям пропонується знайома казка, в якій треба змінити завершення на свій розсуд.
2. Продовження знайомої казки, коли дітям пропонується вигадати: «А що трапилось потім?».
3. Порівняння однакових героїв з різних казок.
4. Включення до казки героя з іншої казки. Наприклад, що б відбулося, якби на допомогу зайчику прийшов їжак.
5. Розповідь казки від імені одного з героїв.
6. Вигадування нових назв відомих казок, які не спотворюють ідею твору. Наприклад, «Рукавичка» – нова назва «Дружня хатинка», «Хатинка для звірів».
7. Розповідь казок супроводжується діями на фланелеграфі, магнітній дошці, у настільному театрі.
Дитині легше опанувати навички переказу, якщо казка коротка, кумедна і в ній чітко визначений сюжет. Корисно супроводжувати переказ тексту показом героїв казки за допомогою рук («Покажи казку руками»).
«Іри в пісочниці». Потрібен великий ящик (1х1м), пісок і мініатюрні фігурки (людей, тварин, комах, будинків, машин), а також знайдені предмети з природнього матеріалу (гілочки, листя, камінці, квіти, мушлі, шишки та ін.) для створення композиції і розповіді або казки про цю композицію.
«Робота з папером». Спробуйте, використовуючи папір, клей, скоч і ножиці, створити будь-яку композицію (скульптуру). Виріжте фігурку з паперу і складіть розповідь або «зіграйте роль» з використанням цієї фігурки. Передавайте по кругу аркуш паперу. Учасники групи можуть робити з ним все, що заманеться. Папір можна рвати, м’яти, склеювати, жувати тощо. Створіть в групі колективну композицію, використовуючи лише білий папір або газети.
6. Казки для ознайомлення з елементами грамоти. Граючись з казковими персонажами Чуй і Буківка, діти знайомляться з голосними й приголосними звуками та буквами. Казковий сюжет і незвичайні ігрові ситуації допомагають зробити процес навчання грамоті цікавим і пізнавальним.
Дітям дуже подобається виконувати всі завдання у казковій атмосфері. Їм завжди хочеться допомогти героям казки, вони з великим задоволенням наслідують цих персонажів, виконуючи міміку, жести, інтонацію. Наприклад, показати, як зайченя злякалось, як вовк розсердився і т. д. В казці «Троє поросят» діти за допомогою міміки показують злого вовка, щасливих поросят та наляканих поросят.
У дітей, що перетворюються на героїв казок, активніше розвивається уява, творча фантазія, формується інтонаційна виразність мовлення.
Деякі автори-дослідники виділяють в усіх казках низку спільних ознак:
1. В метафоричній формі проробляють колізію головного героя.
2. Реалізують процеси підсвідомості у подобі друзів і помічників (що репрезентують здібності й можливості головного героя) та в образах бандитів чи різноманітних перепон (що репрезентують страхи і зневіру героя).
3. Здійснюють символічно подібні навчальні ситуації, де герой отримує перемогу.
4. Подають метафоричне фіаско з урахуванням обов’язкового його вирішення, де персонаж перемагає, долаючи всі перешкоди.
5. Надають дійовій особі можливість зрозуміти себе нового за результатами отриманих перемог.
6. Закінчуються святкуванням, де всі схвально визнають надзвичайні досягнення персонажа [7; 17; 28].
У казкових історіях можна виділити такі групи тем, які вони також порушують:
1. Труднощі, пов’язані зі спілкуванням (з однолітками, батьками).
2. Почуття недосконалості (практично вся агресивна поведінка – результат відчуття власної «нікчемності» та спроби таким чином довести зворотне).
3. Страхи та тривоги з найрізноманітніших приводів.
4. Проблеми, пов’язані зі специфікою віку (дитина дошкільного віку стикається з необхідністю обходитись деякий час без матері, бути самостійною) [7; 17; 28].
Деякі вчені вважають, якщо регулярно читати дітям казки, вони скоріше вчаться говорити, і не просто видають набір слів, а формулюють думки повними реченнями літературною мовою [7; 62].
В корекційній роботі з дошкільниками, які мають мовленнєві порушення широко використовуються ігрові технології. Мовленнєвий матеріал, поданий в ігровій формі, сприяє виникненню позитивної мотивації до занять, а це має велике значення і сприяє отриманню необхідного результату. 
Під час організації та проведення ігрових технологій необхідно виконувати такі умови: виразність проведення ігор; необхідність включення педагога до гри; оптимальне поєднання зацікавленості та навчання; простота, доступність, місткість та наочність; індивідуальний підхід до кожної дитини, надання можливості показати свої знання [42].
Таким чином, в логопедії за допомогою казкових сюжетів можна вирішити будь-які корекційні завдання:
- удосконалювати звукову сторону мовлення дитини;
- лексико-граматичний порядок мовлення;
- розвивати зв’язне мовлення;
- дрібну та загальну моторику;
- всі психічні процеси (уяву, сприйняття, увагу, мислення, пам’ять);
- створювати сприятливу психологічну атмосферу, що допомагає співпраці логопеда, практичного психолога, вихователя з дітьми.
Заняття на основі казок дозволяють враховувати індивідуально-психологічні особливості дітей дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями та сприяють розширенню та активізації словникового запасу, нормалізації граматичного складу мовлення, позитивно впливають на розвиток послідовності, логічності, зв’язності, правильності та виразності мовлення.

РОЗДІЛ 2
ДОСЛІДНО-ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНА РОБОТА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ КАЗКОТЕРАПІЇ ДЛЯ ПСИХОКОРЕКЦІЇ МОВЛЕННЄВИХ ПОРУШЕНЬ У ДІТЕЙ ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ


2.1. Визначення стану мовленнєвого розвитку для здійснення психокорекції засобами казкотерапії у дітей дошкільного віку

Суть процесу психокорекції мовних порушень засобами казкотерапії полягає у впровадженні засобів казкотерапії в освітній процес закладу дошкільної освіти для покращення мовленнєвого розвитку у дітей дошкільного віку. Отже, у ході дослідження виділено рівні мовленнєвого розвитку у дітей старшого дошкільного віку з особливими освітніми потребами, на корекцію яких було спрямовано експериментальну роботу, визначено критерії та показники, за якими встановлювали ці рівні.
Дослідно-експериментальна робота здійснювалась на базі Дошкільного навчального закладу (ясел-садка) комбінованого типу № 182 «Щасливе дитинство» Запорізької міської ради Запорізької області (ДНЗ № 182). На різних етапах дослідження в експериментальній роботі брали участь 10 дітей старшого дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями, 20 батьків, 14 вихователів.
Метою констатувального етапу експерименту було визначення рівнів мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку.
Теоретичний аналіз літератури дозволив нам визначити дві основні групи мовленнєвої компетентності, які тісно між собою пов’язані в структурі повноцінної особистості:
1) якості, що характеризують комунікативні вміння та навички;
2) якості, що визначають мовленнєву та соціальну поведінку.
Критеріями для оцінки сформованості мовленнєвої компетенції у дітей старшого дошкільного віку обрано: 
- когнітивний (пізнавальна діяльність);
- емоційно-ціннісний (почуття, емоції, позитивне ставлення до навколишнього оточення та середовища);
- діяльнісний (мовленнєво-ігрова, комунікативно-мовленнєва, художньо-мовленнєва діяльність).
Відповідно до зазначених критеріїв охарактеризовано показники мовленнєвого розвитку трьох груп. Визначені критерії та показники становили основу характеристик чотирьох рівнів розвитку мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку: високого, достатнього, середнього, низького.
За Базовим компонентом дошкільної освіти мовленнєва компетентність об’єднує фонетичний, лексичний, граматичний, діалогічний, монологічний складники та засвідчує їх взаємозалежність і взаємозумовленість [50, с. 18].
Так, показниками якостей, що характеризують мовленнєву компетентність дитини старшого дошкільного віку означено: наявність правильної звуковимови, розвиненого фонематичного слуху, володіння інтонаційними засобами виразності; наявність певного запасу слів у межах вікового періоду, їх доречне застосування, вживання засобів мовної виразності: 
· приказки; 
· прислів’я;
· фразеологізми;
· епітети; 
· порівняння. 
Використання відповідних граматичних форм рідної мови: рід, число, відмінки, час тощо; розуміння зв’язного тексту, вміння відповідати та звертатися із запитаннями, вести діалог, складати різні види розповідей, переказувати.
Зацікавленість до активного спілкування з іншими людьми, у різних повсякденних ситуаціях. Гарні стосунки з рідними, знайомими, друзями, намагання не конфліктувати, враховувати інтерес інших, узгоджувати з ними свої дії, діяти разом, злагоджено. Коректний прояв власного емоційного ставлення до предмета розмови і співрозмовника та корегування його залежно від ситуації спілкування.
Вміння підтримати бесіду про зміст, ідею, характери та вчинки героїв твору, відповісти на запитання дорослого, висловити свої враження, переживання, оцінно-етичні судження стосовно персонажів, порівняти оцінки літературних героїв з власною поведінкою, реальними подіями; переповісти відомі казки, оповідання; усвідомити та пояснити зміст прислів’їв, приказок, доречно використовувати їх у мовленні; відгадувати описові загадки; інтонаційно передавати різні почуття при виконанні літературних творів; відтворювати в мовленні образні вислови з художнього тексту; чітко промовляти скоромовки, чистомовки, прислів’я та приказки; брати участь у мовних іграх. 
На основі засвоєного зразка складання невеличких розповідей, казкових історії за змістом скоромовок, прислів’їв, власних описових та порівняльних загадок, лічилок, колисанок; вміння придумати іншу кінцівку літературного твору, доповнити текст казки, оповідання додатковими епізодами.
Вияв бажання висловлювати свої почуття в образному мовленні, активне зацікавлене ставлення до мовленнєвої творчої діяльності, як організованої, так і ініціативної, у різних її формах. Отримання задоволення від участі в розігруванні різних літературних або фольклорних творів, у сюжетно-рольових іграх за мотивами відомих казок [50, с. 18-21].
Відповідно до чотирьох рівнів розвитку мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку та показників компетентності за Базовим компонентом ми склали характеристику рівнів сформованості мовленнєвої компетентності (табл. 2.1).
Таблиця 2.1
Характеристика рівнів сформованості мовленнєвої компетентності
	Високий рівень
	Має правильну звуковимову, розвинений фонематичний слух, володіє інтонаційними засобами виразності. Наявний певний запас слів у межах вікового періоду, їх доречно застосовує, вживає засоби мовної виразності. Вживає відповідні граматичні форми рідної мови. Розуміє зв’язний текст, вміє 


Продовження таблиці 2.1
	Високий рівень
	відповідати та звертатися із запитаннями, вести діалог, складати різні види розповідей, переказувати. Виявляє зацікавленість до активного спілкування з іншими людьми, у різних повсякденних ситуаціях. Цінує гарні стосунки з рідними, знайомими, друзями, намагається не конфліктувати, враховувати інтерес інших, узгоджувати з ними свої дії, діяти разом, злагоджено.
Коректно проявляє власне емоційне ставлення до предмета розмови і співрозмовника та корегує його залежно від ситуації спілкування. Вільно і невимушено вступає в розмову з дітьми і дорослими, використовуючи різні форми мовленнєвого етикету.
Підтримує бесіду про зміст, ідею, характери та вчинки героїв твору, відповідає на запитання дорослого, висловлює свої враження, переживання, оцінно-етичні судження стосовно персонажів, співвідносить оцінки літературних героїв з власною поведінкою, реальними подіями; переповідає відомі казки, оповідання; усвідомлює та пояснює зміст прислів’їв, приказок, доречно використовує їх у мовленні; відгадує описові загадки; інтонаційно передає різні почуття при виконанні літературних творів; відтворює в мовленні образні вислови з художнього тексту; чітко промовляє скоромовки, чистомовки, прислів’я та приказки; бере участь у мовних іграх. На основі засвоєного зразка складає невеличкі розповіді, казкові історії за змістом скоромовок, прислів’їв, власні описові та порівняльні загадки, лічилки, колисанки; придумує іншу кінцівку літературного твору, доповнює текст казки, оповідання додатковими епізодами.
Виявляє бажання висловлювати свої почуття в образному 




Продовження таблиці 2.1
	Достатній рівень
	мовленні, активне зацікавлене ставлення до мовленнєвої творчої діяльності, як організованої, так і ініціативної, у різних її формах. Отримує задоволення від участі в розігруванні різних літературних або фольклорних творів, у сюжетно-рольових іграх за мотивами відомих казок. Має звуковимову з невеликими порушеннями, розвинений фонематичний слух, володіє інтонаційними засобами виразності не в повній мірі. Наявний запас слів у межах вікового періоду, але рідко використовує засоби мовної виразності. Вживає відповідні граматичні форми рідної мови іноді з невеликими помилками. Розуміє зв’язний текст, вміє відповідати та звертатися із простими запитаннями, вести короткий діалог, складати прості розповіді, переказувати тільки за картинками. Спілкується з іншими людьми, у різних повсякденних ситуаціях. Стосунки з рідними, знайомими, друзями нейтральні, намагається не конфліктувати, але не завжди враховує інтерес інших. Власне емоційне ставлення до предмета розмови і співрозмовника проявляє не завжди коректно.
В розмову з дітьми і дорослими вступає за необхідністю, інколи використовуючи різні форми мовленнєвого етикету. Підтримує бесіду про зміст, ідею, характери та вчинки героїв твору, відповідає на запитання дорослого, висловлює свої враження, переживання, оцінно-етичні судження стосовно персонажів, але інколи не співвідносить оцінки літературних героїв з власною поведінкою, реальними подіями; переповідає відомі казки, оповідання; Усвідомлює та пояснює зміст прислів’їв, приказок з допомогою вихователя; відгадує описові загадки; може передавати різні почуття при виконанні літературних творів.
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	вислови з художнього тексту; промовляє скоромовки, чистомовки, прислів’я та приказки з допомогою педагога; бере участь у мовних іграх. На основі засвоєного зразка складає короткі розповіді, казкові історії за змістом скоромовок, прислів’їв з допомогою вихователя; придумує іншу кінцівку літературного твору, доповнює текст казки часто тільки після наведеного дорослим прикладу.
Іноді виявляє бажання висловлювати свої почуття в образному мовленні, нейтральне ставлення до мовленнєвої творчої діяльності, як організованої, так і ініціативної, у різних її формах. Отримує задоволення від участі в розігруванні різних літературних або фольклорних творів, у сюжетно-рольових іграх за мотивами відомих казок.

	Середній рівень
	Має звуковимову або фонематичний слух з невеликими порушеннями, не вміє користуватися інтонаційними засобами виразності. Наявний запас слів нижче вікового періоду, засоби мовної виразності використовує дуже рідко. Вживає відповідні граматичні форми рідної мови з помилками. Розуміє зв’язний текст, але не завжди може відповідати та звертатися із простими запитаннями, пасивна участь у діалозі з односкладними відповідями, не складає розповіді, переказує за картинками тільки з допомогою педагога. Спілкується з іншими людьми, у різних повсякденних ситуаціях. Стосунки з рідними, знайомими, друзями споживацькі, часто конфліктує, не завжди враховує інтерес інших. Власне емоційне ставлення до предмета розмови і співрозмовника проявляє не завжди коректно.
В розмову з дітьми і дорослими вступає за необхідністю, не використовуючи різні форми мовленнєвого етикету. В бесіді 
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	про зміст, ідею, характери та вчинки героїв твору тільки може відповідати на запитання дорослого, не висловлює свої враження, переживання, оцінно-етичні судження стосовно персонажів, не співвідносить оцінки літературних героїв з власною поведінкою, реальними подіями; не може переповідати відомі казки, оповідання. Не виявляє бажання висловлювати свої почуття в образному мовленні, байдуже ставиться до мовленнєвої творчої діяльності. Соромиться брати участі в розігруванні різних літературних або фольклорних творів, у сюжетно-рольових іграх за мотивами відомих казок.

	Низький рівень
	Має порушення звуковимови або фонематичного слуху, не користується інтонаційними засобами виразності. Запас слів не відповідає віковому періоду, засоби мовної виразності не використовує. Вживає невідповідні граматичні форми рідної мови. Не розуміє зв’язний текст, не може відповідати та звертатися із запитаннями, не бере участі у діалозі, не складає розповіді, не переказує. Майже не спілкується з іншими людьми. Стосунки з рідними, знайомими, друзями споживацькі, примітивні, часто конфліктує, не враховує інтерес інших. Власне емоційне ставлення до предмета розмови і співрозмовника проявляє некоректно. В розмову з дітьми і дорослими не вступає. В бесіді про зміст, ідею, характери та вчинки героїв твору тільки не бере участь, не висловлює свої враження, переживання, оцінно-етичні судження стосовно персонажів, не співвідносить оцінки літературних героїв з власною поведінкою, реальними подіями; не може переповідати відомі казки, оповідання. Не виявляє бажання висловлювати свої почуття в образному мовленні, байдуже ставиться до мовленнєвої творчої 
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	діяльності. Не бере участі в розігруванні різних літературних або фольклорних творів, у сюжетно-рольових іграх за мотивами відомих казок.



З метою визначення рівнів сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку було використано методи наукового дослідження, за яких можна отримати відомості про об’єкт дослідження.
Нами було застосовано методику діагностування стану мовленнєвого розвитку дітей засобами лінгвістичних ігор із казковими сюжетами К. Крутій [34], а також спостереження, інтерв’ю, аналіз конкретних ситуацій. Серед допоміжних використовувався метод аналізу продуктів діяльності дітей та метод узагальнення незалежних характеристик (батьків, вихователів).
Комплексне використання зазначених методів і методик, математичний аналіз отриманих результатів, їх порівняння та узагальнення дозволили нам об’єктивно оцінити динаміку рівнів сформованості мовлення у дітей старшого дошкільного віку в ході експериментального дослідження, яке було проведено у відповідності до визначеної процедури та складалося з наступних етапів:
1) констатувальний етап (жовтень 2020 року) здійснювався збір та обробка первинних даних щодо рівнів сформованості мовлення у дітей старшого дошкільного віку;
2) формувальний етап (листопад 2020 – квітень 2021 року) впроваджувалась експериментальна програма;
3) контрольний етап (травень 2021 року) було здійснено повторну діагностику та аналіз динаміки рівнів сформованості мовлення у дітей старшого дошкільного віку на початку та наприкінці експерименту.
Для виявлення рівня якості освітнього процесу, що визначає використання психокорекційних засобів для покращення мовленнєвого розвитку у дітей дошкільного віку батьками та вихователями, було запропоновано заповнити анкету, в якій дорослі змогли б виявити важливість застосування різних психокорекційних засобів для розвитку мовлення у порядку її значущості. 
Оцінювання психокорекційних технік проводилось за показником мовленнєвого розвитку (ПМР), який представляє середнє арифметичне оцінок значимості для дитини дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями восьми психотерапевтичних технік.
Отримані результати діагностики, представлені у таблиці 2.2, свідчать, що батьки та вихователі на перші місця за значущістю поставили такі якості, як ігрова психокорекція, арт-терапія, ароматерапія. В той же час такому важливому для нашого дослідження методу, як казкотерапія, відвели передостаннє та середнє місце відповідно.
Таблиця 2.2
Рангова значущість психотерапевтичних засобів корекції для дітей дошкільного віку з порушенням мовлення
	Ранг
	Батьки
	Ранг
	[bookmark: _GoBack]Вихователі

	1
	Ігрова психокорекція
	1
	Ігрова психокорекція

	2
	Ароматерапія
	2
	Арт-терапія

	3
	Арт-терапія
	3
	Музикотерапія

	4
	Зоотерапія
	4
	Казкотерапія

	5
	Музикотерапія
	5
	Кінезітерапія 

	6
	Казкотерапія
	6
	Сміхотерапія

	7
	Сміхотерапія
	7
	Зоотерапія

	8
	Кінезітерапія
	8
	Ароматерапія



Результати відповідей на запитання «Чи використовуєте ви засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку?» представлено у вигляді діаграми (рис. 2.1).
Аналіз результатів опитування свідчить, що тільки 10% відсотків батьків регулярно використовують засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у своїх дітей, 40% батьків відповіли «Скоріше, ні», 30% відповіли «Скоріше, так» і зовсім не використовують – 20%.
Серед вихователів відсоток значно вищий: 40% відсотків педагогів регулярно використовують засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, а 60% відповіли «Скоріше, так». Вихователів, які зовсім не використовують казкотерапію в своїй професійній роботі не виявлено.

Рисунок 2.1. Співвідношення відповідей батьків та вихователів на запитання «Чи використовуєте ви засоби казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку?»
Таким чином, проведене діагностичне обстеження на констатувальному етапі дослідження дозволило визначити протиріччя, на розв’язання яких було спрямовано формувальний етап педагогічного експерименту із впровадження засобів казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку:
- актуальність проблеми мовленнєвої компетентності і домінування низького та середнього рівнів розвитку у 80% дітей дошкільного віку;
- розуміння педагогами важливості мовленнєвого розвитку у дітей дошкільного віку, обізнаність щодо методів психокорекції мовленнєвих порушень та невисока оцінка роботи з використання для цього засобів казкотерапії;
- необхідність цільової та ціннісної єдності, координації зусиль всіх спеціалістів, педагогів закладу дошкільної освіти та батьків для ефективного використання засобів казкотерапії під час психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.


2.2. Обгрунтування педагогічних умов застосування казкотерапії як засобу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку

Ефективність застосування засобів казкотерапії під час психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку залежить не тільки від змісту освітньої роботи, а й від створення відповідних педагогічних умов, що забезпечують можливість успішної реалізації завдань такої корекції. Дієвість роботи з психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку засобами казкотерапії передбачає активність та узгодженість дій всіх вузьких спеціалістів та педагогів закладу, має бути орієнтованою на освітню ситуацію та передбачати інтеграцію наукових знань та практичного досвіду.
Так, педагогічними умовами, що сприяють ефективному використанню казкотерапії в психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку визначено такі:
- цілеспрямоване та систематичне використання різноманітних заходів казкотерапії в освітньому процесі закладу дошкільної освіти;
- врахування специфіки впливу казкотерапії на розвиток всіх сторін мовлення дошкільників;
- створення цілісної системи заходів на основі використання казкотерапії під час освітнього процесу в ЗДО;
- створення сприятливого середовища, що допомагає вигадуванню казок дітьми (оформлення групової кімнати «На гостини до казки», наявність різних видів театрів);
- поєднання загальноосвітніх і корекційних завдань: розвиток мовлення повинен проходити не тільки на спеціально організованих видах діяльності, але й під час ігор, малювання, ліплення, конструювання та інших видів дитячої творчості.
Розглянемо докладно особливості створення зазначених умов у цілісному освітньому процесі закладу дошкільної освіти.
Ми намагалися сприяти позитивному настрою, формуванню соціально-психологічної єдності колективу з питань необхідності проведення психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку засобами казкотерапії. Готовність, позитивне ставлення педагогічного колективу до цієї роботи розглядається нами, як одна найважливіших умов ефективності використання різноманітних заходів казкотерапії в освітньому процесі закладу.
Для цього, першочерговим завданням для нас було сформувати готовність педагогічного колективу здійснювати психокорекційну роботу для подолання мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку. Позитивне ставлення ми розглядали, як мотиваційно-ціннісну складову (за В. Сластьоніним) в структурі готовності педагогів до освітнього процесу.
В. Сластьонін, розглядаючи проблему готовності до педагогічної праці, визначав готовність як психологічний стан – наявність у суб’єкта зразка структури певної дії та постійної спрямованості свідомості на її виконання. Науковець розглядав професійну готовність педагога до освітнього процесу, як складний синтез взаємопов’язаних структурних компонентів – мотиваційно-ціннісного (особистісного) та виконавчого (процесуального). І ядром професійної готовності педагогічного працівника автор вважав загальнопедагогічну підготовку. Відбиваючи поєднання змістовної та операційної структур професійної діяльності педагога, вона повинна сприяти моделюванню й реалізовувати її методологію, теорію, методику та практику [58, с. 19].
Тому процес підготовки педагогів закладу до участі в проведенні експерименту передбачав:
1) формування позитивного (мотиваційно-ціннісного) ставлення до експериментальної роботи через обговорення актуальності та важливості проблем психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку засобами казкотерапії, визначення мети, завдання, змісту діяльності та очікуваних результатів майбутньої діяльності;
2) науково-теоретичне обґрунтування змістовної частини процесу психокорекції мовленнєвих порушень засобами казкотерапії через проведення з педагогами просвітницької діяльності з проблем застосування засобів казкотерапії у психокорекційному процесі подолання мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку; підготовка консультацій та методичних рекомендацій на допомогу;
3) науково-методичне забезпечення виконавчої (операційної) складової процесу психокорекції мовленнєвих порушень засобами казкотерапії у дітей дошкільного віку через:
- вибір сучасних ефективних форм та методів використання казкотерапії у відповідності до вікових можливостей дошкільників;
- проведення круглих столів, семінарів-практикумів, тренінгів, майстер-класів для оволодіння визначеними формами й методами та обміну досвідом;
- проведення нарад для корекції та розв’язання окремих проблем експериментальної роботи педагогів, аналізу проміжних результатів формувального етапу педагогічного експерименту.
Таким чином, обґрунтовані педагогічні умови було впроваджено за допомогою різноманітних форм і методів роботи, а саме: для батьків – виступів на батьківських зборах, консультацій, бесід; з педагогами – круглих столів, семінарів-практикумів, дискусій, педагогічного практикуму тощо.



2.3. Результати дослідно-експериментального дослідження

Перевірка ефективності реалізації запропонованої програми здійснювалась за допомогою методів і діагностичних методик, що використовувались під час констатувального етапу дослідження.
Для забезпечення вірогідності результатів формувального етапу в процесі вибору експериментальних і контрольних груп ми визначили такі, в яких найповніше знайшли відображення загальні для всієї вибірки результати, що були виявлені в ході констатувального етапу експерименту.
Експериментальну групу склали 5 дітей старшого дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями групи «Барвінок» Дошкільного навчального закладу (ясел-садка) комбінованого типу № 182 «Щасливе дитинство» Запорізької міської ради Запорізької області. У контрольну групу (КГ) увійшли 5 дітей старшого дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями групи «Джерельце» того ж закладу освіти.
Робота в експериментальній групі (ЕГ) здійснювалась на основі адаптованої до впровадження програми, розробленої О. Шороховою «Граємо в казку: Казкотерапія і заняття з розвитку зв’язного мовлення дошкільників» з дотриманням виділених та обґрунтованих педагогічних умов щодо змісту й організації освітньої діяльності дітей старшого дошкільного віку [68]. Освітній процес у контрольних групах (КГ) здійснювався за традиційною системою.
Запропонована нами програма О. Шорохової з розвитку особистості та мовлення дошкільника за допомогою казкотерапії розроблена з урахуванням:
- закономірностей розвитку зв’язного мовлення та мовленнєвої особистості, що сформульовані в багатьох дослідженнях (Г. Богіна, Л. Виготського, О. Гвоздева, Д. Ельконіна, О. Леонтьєва, О. Лурії, С. Рубінштейна);
- нетрадиційних підходів до методики навчання рідній мові дошкільників: переказу від літературного героя, складанню наочної просторової моделі до твору, смисловому групуванню тексту, творчих завдань на розвиток словесної творчості (Л. Гурович, Н. Гавриш, Л. Ворошніної, О. Ушакової);
- практичних аспектів використання казок, психогімнастичних етюдів у розвитку властивостей особистості дитини (Т. Зінкевич-Євстигнеєвої, І. Вачкова, Л. Короткової, І. Чистякової).
В системі роботи за цією програмою виділено три етапи роботи з дітьми дошкільного віку:
1. Пізнавально-афективне орієнтування.
Мета: осмислення сюжетів казки за допомогою мовленнєвих засобів виразності; сприйняття музичних композицій; виразне інтонування реплік героїв; ритмізація емоційних станів; виразне виконання у міміці й рухах казкового образу.
Ігрові прийомі: словесна режисерська гра; психогімнастичні етюди; ритмічні вправи.
2. Словесне коментування емоційно-афективних ситуацій.
Мета: оволодіння навичками керування своїми поведінковими реакціями за допомогою створення словесних описів, отриманих відчуттів при сприйнятті тембру, динаміки, мелодики музичної композиції, виконання виразних рухів і ритмічного малюнку.
Ігрові прийоми: словесне коментування; пантомімічні, ритмічні та музичні загадки; вправи на релаксацію.
3. Прояв замінної потреби.
Мета: приведення до рівноваги емоційної поведінки і виразного слова через передавання емоційних проблем та актуальних переживань – потреба в іграх-фантазіях за казкою.
Ігрові прийоми: для молодшого дошкільного віку – спільна словесна імпровізація, пантомімічні вправи на подолання тілесних бар’єрів; для старшого дошкільного віку – фантазування за музикою, словесне малювання, пантомімічні вправи на подолання тілесних бар’єрів.
Особливе місце в цій програмі відведено мовленнєвим іграм. Вони широко використовуються на різних етапах роботи у тісному зв’язку з іншими методами та прийомами.
В словесній режисерській грі мовленнєві ігри допомагають дітям зрозуміти емоційний стан та вчинки персонажів, у словесному коментуванні – поглиблюють усвідомлення власних почуттів у пантомімічних ритмічних етюдах; в словесному малюванні – підводять до використання доречних мовленнєвих засобів для створення психологічних портретів героїв казки. З одного боку, це збагачує словник, з іншого – якісно впливає на виникнення зацікавленості до мовленнєвого багатства й самостійної словесної творчості. Мовленнєві завдання допомагають в рішенні загальної мети кожного з етапів роботи, тому в якості самостійних інколи не відокремлюються.
Ігрові методи та прийоми в програмі використовуються у певній послідовності з урахуванням зростання вимог до розвитку дитини в кожній групі.
Словесна режисерська гра. Цей метод виконує три основні завдання:
1. Виховувати вміння розпізнавати за настроєм музики дії та емоційні стани героїв і природних явищ. Такі альтернативні питання, як: «Який настрій передає музика: сумний чи веселий?», «Музика швидка чи повільна», «Що можна робити під цю музику: весело грати на галявинці чи плакати?», – дозволяють дітям дошкільного віку орієнтуватися в динаміці та мелодиці музичної композиції. За характером музичного уривку вони згадують, що відбувалось з героями казки.
За допомогою лексичних засобів (прикметників, прислівників) діти визначають свої емоції, почуття, які виникли під час слухання музики. Поступово у дитини виникають музично-ритмічні зв’язки і дитина починає описувати музичні враження епітетами. А потім не тільки згадують сюжет за музичною композицією, а й формують власне ставлення до персонажів з допомогою фразеологізмів та образних висловів.
2. Наближати до вміння виразно інтонувати голоси героїв казки з різною силою голосу. Допоміжні питання спонукають дитину показати емоційний стан героя, дібрати потрібну до проблемної ситуації інтонацію, силу голосу.
З метою розвитку артикуляційного апарату дошкільників використовуються звуконаслідувальні слова, голоси тварин.
Для дітей старшого дошкільного віку пропонуються інтонаційні вправи на зміну гучності голосу, тембру в залежності від емоційного стану персонажу в певних ситуаціях.
Такі вправи готують дитину до адекватного звукового оформлення цілого висловлювання. В результаті у дошкільників відпрацьовуються інтонаційне відчуття, сила голосу, дикція. Ці вміння у подальшому слугують підґрунтям для розвитку таких важливих якостей, як емоційність, виразність, жвавість.
3. Знайомити з образними виразами та казковими повтореннями, активізувати в мовленні форми наказового способу дієслів, смислових відтінків слів. Уточнюючі питання спрямовують увагу дітей на змістовий бік слова, розуміння його смислових відтінків, уточнення значень.
Широко застосовуються ігри, де дошкільники продовжують висловлювання дорослого. Спочатку діти вчаться підбирати протилежні за значенням слова. З часом вони можуть продовжити фрази дорослого, використовуючи образні вислови й фразеологізми з казки.
Психогімнастика. Використання цього методу дозволяє вирішувати два основні завдання.
1. Спонукати до виразного передавання в міміці та рухах емоційних станів, довільного зняття напруги і розслабленню м’язів тіла. Найпростішими є вправи на виконання контрастних емоційних станів, в яких діти діють з дорослим одночасно й однаково. Спільність переживання посилює емоційне налаштування дошкільнят перед показом станів у міміці та позі дорослий допомагає спрямовуючими питаннями.
У старшому дошкільному віці вже розширюється сфера пантомімічних етюдів. Діти можуть показати не тільки емоційний стан персонажів, а й передати через пантоміму неживі предмети, природні явища.
Великого значення для емоційного включення дитини у виразне виконання набуває музична композиція. Вона ж є сигналом для зняття емоційних бар’єрів через довільну напругу чи розслаблення м’язів тіла. Динаміка, темп музичної композиції полегшує розуміння та відображення у дії, міміці казкового образу.
2. Відбивати емоційні образи у темпоритмі. Виконання вправ на ритмізацію природних явищ, почуттів і дій персонажів сприяє нормальному функціонуванню ритмічних процесів, що відбуваються в організмі дитини.
Особлива роль тут відводиться дорослому. Спільно з дітьми він обговорює різні варіанти того, як у ритмічному вигляді сприймаються емоційно значущі ситуації (сварка з друзями, примирення, радість від зустрічі). Дорослий попередньо обговорює особливості презентації образа під час ритмічної вправи. Під впливом спільного обговорення діти вивчають різні стани, вчаться керувати ними, а також набувають знання про абетку виразів емоцій в ритмі.
Поступово у дошкільнят формується вміння ритмізувати рухи та емоції людини, тварин, образи предметів і рослин, природні явища. Діти старшого дошкільного віку вже здатні більш глибше розуміти переживання казкових персонажів і відтворювати ритм, в якому ці почуття протікають.
Словесне коментування. Реалізація цього методу дозволяє вирішувати два завдання.
1. Довести до дітей задум казки, викликати відповідний емоційний відгук, спонукати до висловлювань з приводу знайомого змісту. Згадати та відтворити основні епізоди та факти, краще зрозуміти напруженість подій, виявити словами власне ставлення до вчинків персонажів допомагають питання, що пропонуються після казки.
2. Підводити до спільного складання словесних описів зі сприйняття пантомімічних етюдів, темпоритму, музичної композиції; активізувати у мовленні образні висловлювання, казкові повтори. В іграх на вгадування емоційних станів героїв казки з виразного виконання рухів діти вчаться добирати слова, які виразно описують міміку, пози, рухи персонажа у проблемній ситуації.
Для кращого розуміння сенсу рухів, які виконуються, дорослий аналізує з дітьми представлені варіанти, спонукає їх до розгорнутих висловлювань-коментарів. Якщо комусь важко скласти коментар, можна допомогти питаннями. Спочатку не слід вимагати від дошкільників повних відповідей, доцільно обмежитися простими реченнями. Важливо підтримати в активних дітей ініціативу, а пасивних зацікавити відгадуванням та коментуванням пантомімічних етюдів. Інтерпретуючи виконані однолітками дії, дошкільники не тільки вчаться висловлювати самостійні судження, а й аналізувати та помічати, у виконанні якого руху припустилися помилки.
Ігри на вгадування емоційних образів за ритмізацією мають на увазі певну свідомість і деякі зусилля. Підґрунтям для вірних відповідей слугують навідні питання педагога. В таких іграх діти описують відображу вальні образи казки за допомогою дієслів, прикметників, прислівників. Такі вправи активізують різноманітну лексику, зосереджують увагу дошкільників на значення слова, сприяють розвитку самоконтролю.
Спільна словесна імпровізація. Дорослий пропонує розіграти окремі епізоди казки, при цьому головними героями стають самі діти. Таким чином, вносяться нові елементи до казки, але зберігається сюжетна лінія.
Словесне фантазування за музичною композицією. Такі творчі завдання рекомендовані дітям старшого дошкільного віку. До цього віку у дітей повинен бути певний запас слів; відпрацьовується критичне ставлення до власних і чужих граматичних помилок; активно розвивається уява, яка стимулює творчі прояви. Дошкільники із задоволенням вигадують казкові історії різної тематики; вони можуть мріяти під музику, висловлюватися про асоціативні уявлення, які виникли під її впливом. Тому особливу увагу в казкотерапії приділяють словесному фантазуванню за музичною композицією. Так, прослухавши музичний уривок, діти вигадують можливі варіанти продовження казки, що підходять до характеру, динаміки, мелодики музичного образа, і драматизують вигадану історію.
Словесне малювання. Відтворення подумки уявних епізодів та емоційних станів персонажів у проблемних ситуаціях потребує певної децентрації (вміння стати на позицію іншого). Тому цей метод розрахований на старший дошкільний вік. До цього віку дитина накопичує життєвий та літературний досвід. При цьому дорослий допомагає застосувати знання, що вона має, у нових умовах. Обговорюючи, як можна відтворити образ героя за допомогою фарб, олівців, крейди дошкільники заглиблюються у сферу думок, почуттів та станів, піднімаються на новий рівень більш глибшого розуміння емоційного підтексту казки.
Якщо говорити про правила проведення казкотерапії за програмою О. Шорохової, необхідно зупинитися на такому.
1. Психологічна атмосфера організованого виду діяльності.
Центральний момент казкотерапії – добровільна участь дітей. Тому важлива мотивація учасників. Дорослий повинен знайти адекватний спосіб залучення вихованців до казкотерапії. В одному випадку це може бути образний текст, частушки, небилиці; в іншому – розгляд ілюстрацій, відгадування загадок про казкових героїв. Необхідно, щоб кожна дитина могла відчути уважне ставлення з боку дорослого.
Не всі діти одразу включаються до гри. Дехто спочатку хоче поспостерігати з боку за тим, що відбувається, і лише потім у нього виникне бажання самому брати участь у цікавому видовищі. Із врахуванням індивідуальних особливостей дітей слід починати казкотерапію з тими, хто швидше відзивається на запрошення дорослого; при цьому доречно додатково мотивувати на включення до гри інших. Від ступеня психологічного комфорту учасників безпосередньо залежать їх активність, глибина емоційного включення.
До проведення казкотерапії діти знайомляться з казкою. Це потрібно для отримання цілісного уявлення від її тексту. Крім того, при повторній зустрічі з казкою дошкільникам легше буде зосередитися на образній лексиці, яка характеризує зовнішність героя, виразно відобразити в міміці, русі емоційний стан персонажа.
В програмі велика увага надається руховій активності. Втома після багаторазового виконання психогімнастичних етюдів призводить до довільного розслаблення організму і, відповідно, зняття емоційної напруги. Лише невелику частину часу вихованці розташовуються на стільчиках: під час розповіді казки дорослим, фантазуванні за музичною композицією, ролі глядачів під час гри-драматизації за окремими епізодами казки.
Завжди заохочуються самостійні висловлювання дітей стосовно змісту сюжету казки, дій однолітків, власних переживань. Тому, коли по закінченню казкотерапії обговорення не зав’язуються самі по собі, дорослий повинен розпитати вихованців про те, які ігри та вправи сподобались, запам’ятались, ролі яких казкових героїв хотілося б виконати повторно. Якщо дитині важко сформулювати зв’язне повідомлення напам’ять, йому пропонується подивитись відеозапис окремих ігор казкотерапії. Думки дітей завжди враховуються.
Між сеансами казкотерапії слід звертати увагу на поведінкові реакції, емоції дошкільників. Скритним малюкам доцільно розподіляти ролі героїв з сильними рисами характеру (сильний ведмедик, смілива Даша, добрий козак-захисник). Діти, схильні до впертості, примхів, наклепів, в казкотерапії зображують в етюдах негативні риси характеру, складають коментарі, історії про таких персонажів. У подальшому можемо побачити позитивні емоції, покращення настрою, розвиток емоційної стійкості та зв’язного мовлення дитини.
Склад групи. Казкотерапія проводиться за підгрупами. Склад кожної з них не повинен перевищувати 12 дітей. Оптимальна кількість 5-10 вихованців. Саме в цьому діапазоні ефекти групової казкотерапії можуть проявлятися особливо яскраво.
Участь в іграх дітей дошкільного віку з різними рисами, рівнем розвитку зв’язного мовлення активізує хід казкотерапії. Разом з тим, бажано, щоб в групі не було більше однієї гіперактивної, дратівливої, схильної до рухливого занепокоєння дитини.
Бажано включити до складу кожної підгрупи дитину, яка здатна скласти зв’язне, цілісне та граматично правильно оформлене повідомлення, а також такого, що вміє виразно передати характер казкового персонажа в русі, міміці та ритмі. Він не тільки захоплює інших власним артистизмом, але й разом з дорослим надає допомогу одноліткам, у яких виникають труднощі під час вибору міміки, рухів, ритму, що найбільш відповідає емоційному стану казкового героя в конкретній проблемній ситуації.
Умови простору й часу. Найбільш зручне місце для проведення казкотерапії, на думку О. Шорохової, – окреме, невелике за розміром, добре освітлене приміщення (кімната казок, сенсорна, ресурсна кімната).
Кімната повинна бути за можливості звільнена від зайвих меблів, знадобляться лише стільчики для групи дітей та сілець для ведучого, м’який палас в центрі кімнати, підставка для програвача чи музичного центу. Не повинно бути зайвих предметів, атрибутів, які відволікають увагу малюків.
Бажано, щоб ця кімната знаходилась подалі від музичної та спортивної зали, приміщень господарського та побутового обслуговування. Зниження шумового фону, а також відсутність можливості ситуативного відволікання сприятливо позначається на ефекті сеансів казкотерапії.
Як зазначається в програмі, казкотерапію достатньо проводити один раз на тиждень. В молодшій та середній групах тривалість заняття, що рекомендується, 15-20 хвилин. В старшому дошкільному віці тривалість сеансу може досягати 25-30 хвилин.
Регулярність проведення сприяє закріпленню позитивного ефекту в розвитку, як особистості, так і мовлення. Також слід враховувати, що дітям подобаються повторення. Тому доцільно іноді повторювати сеанси казкотерапії, особливо ті, що спрямовані на словесне коментування емоційно-афективних ситуацій, прояв замісної потреби.
В них використовуються найчастіше творчі ігри з елементами пошуку, вибору найбільш слушного варіанту вирішення проблеми (покажи героя, вгадай за рухами, ритму, музиці, придумай завершення). Після деякої паузи навіть малорухливі діти із задоволенням виконують добре знайомі завдання.
В окремих випадках часові обмеження казкотерапії можуть змінитися, і це не повинно бентежити педагога. Коли гра емоційно захоплює дітей, дорослий повинен надати можливість задовольнити їх прагнення до активності. Можна відвести більше часу на вправу з напруги та розслаблення під музику.
Якщо у дошкільників виникає втома, педагогу слід припинити казкотерапію та плавно спрямувати увагу на інший вид діяльності: виліпити з пластиліну фігурки героїв, зробити замальовки до найяскравішим епізодам казки, пограти у ляпки (уявити, на що схоже з казки, зробити примхливу ляпку, ляпку відьми і т. д.).
Для оцінки результатів формувального етапу експерименту насамперед нас цікавили зміни в мовленнєвій компетенції дітей старшого дошкільного віку за критеріями діагностики мовленнєвого розвитку.
Узагальнені результати кількісного та якісного аналізу представлені в таблиці 2.3.
Таблиця 2.3
Динаміка рівнів сформованості мовленнєвої компетенції дітей старшого дошкільного віку ЕГ та КГ (у %)
	Рівні
	До експерименту
	Динаміка
	Після експерименту
	Динаміка

	
	ЕГ
	КГ
	
	ЕГ
	КГ
	

	Високий
	-
	-
	-
	20
	-
	-20

	Достатній
	20
	20
	-
	40
	40
	-

	Середній
	40
	60
	+20
	40
	40
	-

	Низький
	40
	20
	-20
	-
	20
	+20



З таблиці видно, що в експериментальній групі зменшилась кількість дітей, які мали низький рівень мовленнєвого розвитку на 40% за рахунок збільшення достатнього (на 20%) та високого рівня (на 20%) (рис. 2.2, рис.2.3). Тоді як у контрольній групі значних зрушень не відбулось: кількість дітей з низьким рівнем залишилась незмінною – 20%, кількість дітей з високим рівнем так і не з’явилась, кількість вихованців з достатнім рівнем збільшилась за рахунок дошкільників з середнім рівнем на 20% (рис. 2.4, рис.2.5).

Рисунок 2.2. Рівні сформованості мовленнєвої компетенції дітей старшого дошкільного віку ЕГ до початку експерименту

Рисунок 2.3. Рівні сформованості мовленнєвої компетенції дітей старшого дошкільного віку ЕГ після експерименту


Рисунок 2.4. Рівні сформованості мовленнєвої компетенції дітей старшого дошкільного віку КГ до початку експерименту

Рисунок 2.5. Рівні сформованості мовленнєвої компетенції дітей старшого дошкільного віку КГ після експерименту

Отже, аналізуючи рівень розвитку мовленнєвих компетенцій дітей старшого дошкільного віку, ми встановили наслідковий зв’язок високого рівня мовленнєвого розвитку з використанням засобів казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дошкільників.
Ефективність програми, обраних форм і методів впровадження казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень підтвердилась отриманими результатами педагогічного дослідження – зростання відсотка дітей ЕГ, у яких зафіксовано високий рівень мовленнєвого розвитку з 0% до 20%, а достатній рівень – з 20% до 40% дітей.

ВИСНОВКИ


У кваліфікаційній роботі здійснено теоретичне узагальнення та вирішення проблеми застосування засобів казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, що знайшло відображення в теоретичному обґрунтуванні змісту та педагогічних умов цього процесу й експериментальній перевірці їх ефективності.
Результати теоретичного та експериментального дослідження засвідчили досягнення мети, вирішення поставлених завдань і стали підставою для формулювання таких висновків.
1. Аналіз стану дослідженості проблеми засвідчив, що казкотерапія, як психокорекційний метод подолання мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку, є актуальним методом, як у теоретичній, так у практичній площинах. Проаналізовано різні аспекти застосування казкотерапії. Казкотерапія – це:
- процес пошуку сенсу, розшифрування знання про світ, про систему взаємовідносин у ньому;
- процес перенесення казкових символів до реальності;
- споглядання, розкриття внутрішнього і зовнішнього світів, осмислення пережитого, моделювання майбутнього; процес добору кожній дитині своєї особливої казки;
- терапія середовищем, особливим казковим оточенням;
- виявлення та розвиток творчого потенціалу;
- зниження рівнів тривожності й агресивності;
- розвиток здібності емоційного настрою та природньої комунікації;
- розвиток вміння долати труднощі та страхи;
- формування навичок адекватного вираження емоцій;
- зміцнення єдності «дитина-батьки-педагог».
Мета, завдання та зміст засобів казкотерапії зумовлені віковими особливостями дітей дошкільного віку, корегуючим спрямуванням, рівнем підготовленості педагогів та готовністю батьків здійснювати цілеспрямовану, систематичну роботу в застосуванні цієї технології.
Визначено, що психокорекція засобами казкотерапії виступає як система психолого-педагогічних впливів для подолання мовленнєвих, комунікативних, когнітивних, емоційно-особистісних порушень. Доведено ефективність застосування казкотерапії як засобу психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку.
2. Серед основних чинників формування мовленнєвої компетенції у дітей дошкільного віку можна виділити вплив природного середовища та соціального оточення, суб’єктів суспільного та сімейного виховання, самовиховання, предметно-практичну діяльність та спілкування. Звичайно, цей процес повинен будуватися таким чином, щоб кожна дитина отримала шанс стати справжньою, повноцінною, гармонійно розвиненою особистістю. Щоб людина стала особистістю, потрібно сформувати в ній потребу бути особистістю.
Спостереження доводять, що традиційна освіта для дошкільників будується на наслідувальній основі, переважають репродуктивні прийоми керівництва. Функція дитини при цьому виконавча, а не розвивальна. А це перешкоджає розвитку таких якостей особистості дитини, як самостійність, активність, творчість. Для успішної роботи з дошкільниками, що мають мовленнєві порушення, дуже важливо підібрати ефективні засоби їх корекції.
Найефективнішим засобом в роботі з дітьми дошкільного віку, які мають мовленнєві порушення, стає використання казки, що, в свою чергу, здійснює значну корекційну дію, комплексно впливаючи на дошкільників.
3. За змістовими ознаками визначено три групи критеріїв, за якими оцінювався рівень мовленнєвої компетенції у дітей старшого дошкільного віку: когнітивний, спрямований переважно на розвиток пізнавальної та інтелектуальної діяльності, емоційно-ціннісний (почуття, емоції, позитивне ставлення до навколишнього оточення та середовища) і діяльнісний (мовленнєво-ігрова, комунікативно-мовленнєва, художньо-мовленнєва діяльність).
Відповідно до зазначених критеріїв охарактеризовано показники мовленнєвого розвитку трьох груп. Визначені критерії та показники становили основу характеристик чотирьох рівнів розвитку мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку: високого, достатнього, середнього, низького. З’ясовано на констатувальному етапі експерименту, що високий мовленнєвий рівень мали 0% дітей старшого дошкільного віку, достатній – 20%, середній – 40%, низький – 40%.
4. Визначено педагогічні умови, що сприяють ефективному використанню казкотерапії в психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку: цілеспрямоване та систематичне використання різноманітних заходів казкотерапії в освітньому процесі закладу дошкільної освіти; врахування специфіки впливу казкотерапії на розвиток всіх сторін мовлення дошкільників; створення цілісної системи заходів на основі використання казкотерапії під час освітнього процесу в ЗДО; створення сприятливого середовища, що допомагає вигадуванню казок дітьми; поєднання загальноосвітніх і корекційних завдань: розвиток мовлення повинен проходити не тільки на спеціально організованих видах діяльності, але й під час ігор, малювання, ліплення, конструювання та інших видів дитячої творчості.
Результати контрольної діагностики, що проводились в експериментальній та контрольній групах, засвідчили позитивні зміни в рівнях мовленнєвої компетенції дітей дошкільного віку з особливими освітніми потребами. Так, в експериментальній групі кількість дошкільників із високим рівнем збільшилась на 20%, із достатнім рівнем – на 20%, а дітей із низьким рівнем мовленнєвого розвитку взагалі не стало за рахунок того, що вони підвищили свій рівень до середнього (20%). У контрольній групі кількість дітей старшого дошкільного віку з високим рівнем не збільшилась (0%), з достатнім рівнем збільшилась на 20% за рахунок дітей середнього рівня (зменшення на 20%), кількість дітей з низьким рівнем залишилась такою ж (20%).
Таким чином, ефективність створених та апробованих педагогічних умов застосування засобів казкотерапії у психокорекції мовленнєвих порушень у дітей дошкільного віку доведено.
Проведене нами дослідження не вичерпує всіх аспектів проблеми застосування засобів казкотерапії для психокорекції у дітей дошкільного віку з мовленнєвими порушеннями. Подальшого вивчення потребує питання розробки та використання практичних методичних матеріалів застосування засобів казкотерапії для психокорекції мовленнєвих порушень за віковими особливостями дошкільників.
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ДОДАТКИ


Додаток А

Схема «Комплексна казкотерапія»
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Додаток Б

Перспективне планування роботи з казкотерапії у старшій групі
Таблиця Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Вересень
	Казка «Зайчик-задавака»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажу; познайомити з фразеологізмами (задирати носа, душа в п’яти втекла); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння виразно інтонувати висловлювання героїв у проблемній ситуації (пожежа, вихваляння); вчити передавати за допомогою ритмізації рухи героя (Зайчик стрибає); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (вихваляння, пробудження, переляк);
розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів; розвивати вміння складати 
	1. Читання казки «Зайчик-задавака».
2. Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки».
3. Пантомімічні етюди «Вихваляння», «Пробудження», «Переляк».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Балетна сюїта» О. К. Глазунов.
Шорохова О. А. Играем в сказку: Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 70–76.
	Бесіда «Що таке гарно, а що – погано?»


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Вересень
	Казка «Зайчик-задавака»
	мовні описи за сприйняттям пантомімічних етюдів, темпоритму та музичної композиції.
	
	
	

	Жовтень
	Казка «Чарівні слова»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажу; познайомити з фразеологізмами (не покладаючи рук, голову звісив); вчити згадувати сюжет за музикальною композицією; підводити до вміння виразно інтонувати висловлювання героїв у проблемній ситуації (заспокоєння, наказ); вчити передавати за допомогою ритмізації рухи героя (Оленка заливається гіркими слізьми); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (втома); розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (злюка окаменіла, злюка тає); розвивати вміння складати мовні описи за сприйняттям
	1. Читання казки «Чарівні слова».
2. Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки».
3. Пантомімічний етюд «Втома»
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Балетна сюїта» О. К. Глазунов. Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 76–82.
	Бесіди «Що то за слова?», «Навіщо нам потрібні «чарівні слова»?»


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Жовтень
	Казка «Чарівні слова»
	пантомімічних етюдів, темпоритму та музичної композиції.
	
	
	

	Листопад
	Казка «Неслухняний Іванко»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажа; познайомити з фразеологізмами (травиця-муравиця, насилу ноги виніс); вчити згадувати сюжет за музикальною композицією; підводити до вміння виразно інтонувати висловлювання героїв у проблемній ситуації (умовляння, відмова); вчити передавати за допомогою ритмізації рухи героїв (вовк ноги виносить, Бурьонка гуляє в полі); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан; розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (корова злякалась, Іванко 
	1. Читання казки «Неслухняний Іванко».
2. Пантомімічні етюди «Вмовляння», «Сон», «Відмова».
3. Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Traumerei» Р. Шуман.
Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 82–89.
	Бесіда «Чи треба слухатися дорослих?»



Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Листопад
	Казка «Неслу
хняний Іванко»
	спить); активізація мовлення образними виразами.
	
	
	

	Грудень
	Казка «Малюк-боягуз»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажу; познайомити з образними виразами (хоч очі виколи); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння виразно інтонувати висловлювання героїв у проблемній ситуації (заспокоєння, смуток, перевтілення); вчити передавати за допомогою ритмізації риси характеру героїв (малюк-боягуз, сміливий Іванко);
спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (страх, заспокоєння, смуток);
розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних
	1. Читання казки «Малюк-боягуз».
2. Пантомімічні етюди «Страх», «Заспокоєння», «Смуток».
3. Вправа на ритмізацію «Емоційний стан героїв казки». 
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Serenade largo» Д. Чимароза, «Radetzky marsh» І. Штраус.
Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 89–95.

	Бесіди «Коли я боюсь…», «Чого я боюсь?»



Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Грудень
	Казка «Малюк-боягуз»
	бар’єрів (страх, задоволення); активізація мовлення фразеологізмами (гіркі сльози, дрімучий ліс).
	
	
	

	Січень
	Казка «Країна сонця»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажа; познайомити з фразеологізмами (голову понурив); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння імітувати голоси тварин з різною силою голосу у проблемних 
ситуаціях (хвороба, втіха); вчити передавати за допомогою ритмізації рухи героїв казки (їдуть на машині, ідуть ведмеді); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (хвороба); розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (дрижання від холоду,
	1. Читання казки «Країна сонця».
2. Пантомімічний етюд «Хвороба».
3. Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: П. Моріа «Love story», «Concerto g – moll» А. Вівальді Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 95–101.
	Бесіда-роздум «Для чого нам потрібне сонце?», спостереження за сонцем на прогулянці.


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Січень
	Казка «Країна сонця»
	відпочинок на сонці); активізація мовлення образними виразами.
	
	
	

	Лютий
	Казка «Кривляки»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажу; познайомити з фразеологізмом (ґав ловити); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння імітувати голоси героїв казки у проблемних ситуаціях (вибачення, чари, перевтілення); вчити передавати за допомогою ритмізації характер героя казки (зла відьма, добра фея); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (кривляння); розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (кривляння, сон); розвивати
	1. Читання казки «Кривляки».
2. Пантомімічний етюд «Кривляння».
3. Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Traumerei» Р. Шуман, А. Хачатурян «Танок із сокирами».
Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 101–108.
	Бесіда-роздум «Чим відрізняється добро від зла?»


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Лютий
	Казка «Кривляки»
	вміння складати мовні описи за сприйняттям пантомімічних етюдів, темпоритму та музичної композиції.
	
	
	

	Березень
	Казка «Злий принц»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образа літературного персонажа; познайомити з фразеологізмом (душа в п’яти йшла); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння імітувати голоси принца, Оленки, ведмедя у проблемних ситуаціях (запрошення, співчуття); вчити передавати за допомогою ритмізації емоційну ситуацію (принц знущається з ведмедя, добра Оленка); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (знущання, запрошення тощо); розвивати вміння довільно напружувати та
	1. Читання казки «Злий принц».
2. Пантомімічні етюди «Запрошення», «Знущання».
3. Вправа на ритмізацію «Емоційний стан героїв казки».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Пантомімічний етюд «Вдячність»
7. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнер, «Concerto for violin a-minor» І. Брамс, «Piano sonata № 14» Л. Ван Бетховен.
Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 108–115.
	Бесіда «Чи поважають злих людей?»


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Березень
	Казка «Злий принц»
	розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (принц пухне від злості); розвивати вміння складати мовні описи за сприйняттям пантомімічних етюдів, темпоритму та музичної композиції.
	
	
	

	Квітень
	Казка «Добре перевтілення»
	Познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образа літературного персонажа; познайомити з фразеологізмом (душа в п’ятки йшла) та образним виразом (три рази моргнути); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння імітувати голоси баранчика, Змія Горинича, Настюші у проблемних ситуаціях; вчити передавати за допомогою ритмізації емоційну ситуацію; спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (погроза, страх); розвивати 
	1. Читання казки «Добре перевтілення».
2. Пантомімічні етюди «Погроза», «Страх».
3. Вправа на ритмізацію «Емоційний стан героїв казки та природні явища».
4. Вправи на активізацію лексики.
5. Ігри «Вгадай за рухами», «Вгадай за ритмом», «Вгадай за музикою».
6. Пантомімічний етюд «Вдячність».
7. Гра-драматизація за змістом казки.
	Музичні твори: «Concerto for violin a-minor» І. Брамс, «Piano sonata № 14» Л. Ван Бетховен.
Шорохова О. А. Играем в сказку : Сказкотерапия и занятия по развитию речи дошкольников. Москва : ТЦ Сфера, 2007. С. 115–120.
	Бесіда «Чи поважають злих людей?»


Продовження таблиці Додаток Б
	Дата
	Тема заняття
	Програмовий зміст
	Форми організації, методи роботи
	Організація розвиваючого середовища (дидактичний матеріал, посібники)
	Зв’язок з іншими видами діяльності (попередня та подальша робота)

	Квітень
	Казка «Добре перевтілення»
	вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (Змій Горинич погрожує, добре перевтілення); розвивати вміння складати мовні описи.
	
	
	

	Травень
	Казка «Федорине горе»
	Познайомити дітей зі змістом казки К. Чуковського «Федорине горе»; вчити прийомів перевтілення; розвивати у дітей емоційність та виразність мовлення та рухів; виховувати у дітей первинні прояви емпатії; формувати у дітей культурно-гігієнічні навички та навички самообслуговування; продовжити привчати дітей стежити за чистотою приміщення та посуду. 
	1. Читання казки «Федорине горе».
2. Перевтілення.
3. Дидактичні ігри «Знайди, де сховано», «Покажи свій посуд».
4. Складання діалогу.
5. Танцювальні вправи.
6. Гра-драматизація казки «Федорине горе».
	Картинки із зображенням посуду, дерева, одяг для Федори, прищіпки,іграшки (зайчик, їжак), муляжі грибів.
Казкотерапія в роботі з дошкільниками / упор. Шик Л. А., Гаркуша Г. В., Тур Л. В., Рудик О. А. Харків : Основа, 2012. С. 169–178.
	Бесіда «Як я допомагаю матусі?»




Додаток В

Конспекти занять

Казкотерапії за темою: «Зайчик-задавака»
Текст казки
Жив був зайчик (1). У нього довгі вушка та маленький хвостик (2). Зайчик швидко бігав та високо стрибав (3). Про нього казали: «Ти найшвидший, ти найспритніший» (4). Зайчик тільки і робив, що задирав носа (5). Прокинеться вранці зайчик та кричить на весь ліс: «Я найшвидший, я найспритніший» (6).
Одного разу лісні мешканці грілися на сонечку (7). Було спекотно (8). Раптово промінчик сонця потрапив у дерево (9). Звірі закричали: «Пожежа! Пожежа!» (10). Прибігли ведмежата до зайчика та й стали благати: «Ти найспритніший, ти найшвидший (11). Побіжи до річки, принеси води, стрибни високо, загаси пожежу» (12). Прибігли лисички-сестрички до зайчика та й стали його просити: «Ти найспритніший, ти найшвидший (13). Побіжи до річки, принеси води, стрибни високо, загаси пожежу» (14). Зайчик так злякався, що душа в п’яти втекла (15). Прижав він хвостика й сховався за пеньком (16).
Летів великий птах (17). Побачив вогонь, набрав до дзьобу води і загасила пожежу (19). Всі раділи, тільки зайчик-задавака сумував (20). Йому було соромно (21). Ніколи більше він не задирав носа (22). (О. Шорохова)
Заняття 1 (пізнавально-афективне орієнтування)
Мета: познайомити дітей із казкою; допомогти уявити власну позицію у виборі засобу втілення дій, образу літературного персонажу; познайомити з фразеологізмами (задирати носа, душа в п’яти втекла); вчити згадувати сюжет за музичною композицією; підводити до вміння виразно інтонувати висловлювання героїв у проблемній ситуації (пожежа, вихваляння); вчити передавати за допомогою ритмізації рухи героя (Зайчик стрибає); спонукати до вміння виразно передавати у міміці та рухах емоційний стан (вихваляння, пробудження, переляк); розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів; розвивати вміння складати мовні описи за сприйняттям пантомімічних етюдів, темпоритму та музичної композиції.
Хід заняття
Вихователь (розповідає дітям казку «Зайчик-задавака»; читає речення 1 – 3): Покладіть свої ручки на стіл і пальчиками постукайте, як зайчик швидко біг та високо стрибав.
Вправа на ритмізацію «Рухи героїв казки»
Діти кладуть руки на стіл і разом з вихователем ритмізують образ героя: легко, швидко, високо піднімаючи пальці рук – стрибає зайчик.
Вихователь (читає речення 4-6): Як би ви зіграли хвастливого зайчика? Яка мордочка була у зайчика: сумна чи весела? У нього голова опущена чи піднята? Покажіть щасливого зайчика.
Пантомімічний етюд «Хвастощі»
Діти зображують радісного й хвастливого зайчика: посмішка, дивиться перед собою, груди випинає наперед.
Вихователь: В казці йдеться про зайчика, що він задирав носа. Як ви розумієте цей вираз? Як можна сказати іншими словами?
Діти: Задавався, вихвалявся.
Вихователь: Спробуйте повихвалятися пихато, велично, як зайчик: «Я найшвидший, я найспритніший».
Діти виконують завдання педагога.
Вихователь (читає речення 7, 8). Дітки, давайте станемо у коло і покажемо сонечко: спочатку, коли воно тільки прокинулось, потім, як воно яскраво сяє високо у небі.
Пантомімічний етюд «Пробудження»
Діти стають у вузьке коло, тримаються за руки та присідають. Зображують сонечко, що прокинулось. Далі вони розширюють коло, встають, піднімають руки, імітуючи яскраве сонечко високо у небі.
Вихователь (читає речення 9, 10). Малята, яким голосом ви б озвучили слова лісових мешканців: великого ведмедя та спритної лисички-сестрички? Спробуйте перелякано прокричати низьким голосом, як ведмідь, і дзвінким голосом, як лисичка-сестричка: «Пожежа! Пожежа!».
Діти виконують завдання.
Вихователь (читає речення 11 – 19). Діти, як би ви зіграли переляк зайчика? Які в нього очі: широко відкриті чи примружені?
Діти. Широко відкриті.
Вихователь. Зайчик стоїть пихато та прямо чи весь зіщулився та тремтить від страху?
Пантомімічний етюд «Переляк»
Діти зображують переляк: голова відкинута назад та втягнута у плечі, брова піднесені, очі розширені, рот відкритий, ніби для вигуку.
Вихователь (читає речення 17, 18). Якщо ви уважно прослухаєте музику, то згадаєте, що зробив у казці птах.
Діти слухають музичний уривок з «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнера.
Який настрій передає ця музика: веселий, спокійний, напружений чи сумний? Який темп музики: швидкий чи повільний?
Діти. Музика напружена та швидка.
Вихователь. Вірно. Згадайте, що могло відбуватися в казці під напружену та швидку музику: сяє сонечко чи птах гасить пожежу?
Діти. Птах гасить пожежу.
Вихователь (читає речення 19-22). Діти, давайте під музику покажемо, як птах гасив пожежу. Уявіть, що ви великий птах, який хоче допомогти лісовим мешканцям.
Вправа на довільне напруження та розслаблення м’язів
Під уривок «Die Walkure Ride Akt 3» Р. Вагнера вихованці зображують птаха, який гасить пожежу: набирають повітря, надувають щоки та стрімко видихають, ніби поливають водою палаюче дерево. Під «Балетну сюїту» О. К. Глазунова діти стають півколом, розслаблюють м’язи губ і носа, підборіддя висувають вперед, очі залишають напівзакритими, імітуючи відпочинок на сонечку.
Заняття 2
Завдання:
1. Психогімнастика:
· вчити вгадувати за виразним виконанням казкових героїв (лісові звірі, зайчик-задавака, птах) їх емоційні ситуації (відпочинок на сонечку, прохання, гасіння пожежі) та афективні стани (переляк, вихваляння);
· розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (птах гасить пожежу, відпочинок на сонечку).
2. Словесне коментування:
· довести до дітей задум казки ( не треба задирати носа, щоб потім не було соромно);
· розвивати вміння складати словесні описи за сприйняттям пантомімічних етюдів, темпоритму, музичної композиції;
· активізувати в мові фразеологізми (задирати носа, душа у п’яти втекла).
Хід заняття
Вихователь (спочатку розповідає знайому дітям казку «Зайчик-задавака», потім звертається до них). Діти, сьогодні ми покажемо й розповімо уже знайому вам казку про зайчика-задаваку. Згадайте, про що вона?
Діти. Зайчик-задавака задирав носа, тому що він найспритніший і найшвидший, а сам злякався загасити пожежу.
Вихователь. Чому вчить ця казка?
Діти. не потрібно задирати носа, щоб потім не було соромно.
Вправа на активізацію лексики
Вихователь. Малюки, згадайте, як було у казці? Зараз я буду починати фрази, ви будете завершувати. Зайка не просто злякався, а у нього...
Діти. Душа у п’яти втекла.
Вихователь. Зайка не просто задавався, а...
Діти. Задирав носа.
Гра «Вгадай за рухом»
Спочатку діти стають в коло і разом з вихователем зображують за допомогою рухів, міміки, пози взяту на себе роль: зайчик носа задирає, у зайчика душа у п’яти втекла, лісові звірі на сонечку, птах гасить пожежу.
Пізніше, коли рольові рухи розібрані, діти сідають на стільці. Вихователь викликає дитину, яка за допомогою жестів і міміки позує загадану ним роль. Глядачі вгадують та описують казкового героя в різних ситуаціях.
Вихователь допомагає дітям в описі героя спрямовуючими запитаннями.
Вихователь. Подивіться уважно на Мишка. Як ви гадаєте, якого казкового героя він зображує?
Діти. Це зайчик-задавака.
Вихователь. Вірно. Він, як і зайчик, легко стрибає, тримає лапки перед собою. Якого зайчика грає Мишко: яким він був на початку казки, в середині чи кінці?
Діти. Яким зайчик був в середині казки, коли він злякався пожежі та сховався за пеньок.
Вихователь. А як ви здогадались? Які рухи рук, тіла та вирази обличчя вам допомогли зрозуміти, що зайчик злякався?
Діти. Він весь тремтить, сидить навприсядки, очі круглі та широко відкриті, голова відкинута, плечі підняті.
Вихователь. Як інакше можна сказати, що зайчик переляканий, йому страшно?
Діти. У нього душа у п’яти втекла.
Гра «Вгадай за ритмом»
Спочатку вихованці кладуть руки на стіл і разом з вихователем згадують, як ритмізувати образ героя (заняття 1).
Потім педагог викликає дитину, яка хоче ритмізувати образ героя. Слухачі вгадують та описують за динамікою ритму казкового персонажа.
Діти складають два-три речення, що описують ритмічний малюнок з використанням мовлення-доказу.
Вихователь. Кого простукала Поліна: маленького зайчика чи великого ведмедя?
Діти. Великого ведмедя.
Вихователь. Як ви здогадались?
Діти. Вона стукала голосно і повільно, як ведмідь ходить.
Гра «Вгадай за музикою»
Діти слухають музичні уривки та обговорюють, якому епізоду з казки підходить ця музика: птах гасить пожежу (Р. Вагнер «Die Walkure Ride Akt 3»), звірі гріються на сонечку (О. К. Глазунов «Балетна сюїта»).
Вихователь. Який настрій передає музика? Який темп музики?
Діти. Музика спокійна, ніжна, повільна.
Вихователь. Вірно. Якому епізоду в казці підходить: птах гасить пожежу чи звірі гріються на сонечку?
Діти. Звірі гріються на сонечку.
Вправа на довільне напруження та розслаблення м’язів (заняття 1).
Заняття 3 (вираз замісної потреби)
Завдання:
1. Психогімнастика:
· вчити дітей адекватно передавати власні афективні стани у русі, міміці, інтонації (вихваляння, переляк, радість);
· розвивати вміння координувати динамічну рівновагу моторної поведінки і словесних реакцій;
· розвивати вміння довільно напружувати та розслабляти м’язи для зняття тілесних бар’єрів (гасіння пожежі, відпочинок на сонечку).
2. Словесне фантазування за музичною композицією:
· навчати дітей продовжувати сюжет за музичною композицією;
· навчати розуміти настрій в мелодії, відчувати зміну ритму і динаміку музичного образу.
3. Словесне малювання:
· вчити відтворювати на словесній основі уявні епізоди та емоційні стани героїв у проблемній ситуації.

Хід заняття
Вихователь. (спочатку розповідає знайому дітям казку «Зайчик-задавака», потім звертається до них). Діти, чому казка називається «Зайчик-задавака»?
Діти. Зайчик пишається тим, що він найшвидший і вище за всіх стрибає.
Вихователь. Малята, уявіть, що ви художники, якого б ви намалювали зайчика на початку казки? Які очі ви б намалювали лісовим мешканцям, коли пішов дощ? Як би ви показали на малюнку, що зайчику соромно стало за те, що він задавався?
Вправа на активізацію лексики (заняття 2)
Вихователь. Що б вам хотілося б змінити в казці «Зайчик-задавака»? Як ви гадаєте, що ще могло загасити пожежу?
Діти висловлюються та пропонують варіанти продовження казки: пішов дощ, звірі побігли до річки і принесли води.
Послухайте музику, вона підкаже вам, що могло відбутися в казці, якби птах не зміг допомогти лісовим мешканцям загасити пожежу.
Діти слухають уривок із «Святкової увертюри» Д. Д. Шостаковича і разом з вихователем описує характер музики, продовжують казковий сюжет.
Який настрій передає музика? Який темп музики? Музика бадьора чи спокійна, лагідна?
Діти. Музика бадьора, швидка, весела, ніби падають краплі дощу.
Вихователь. Зараз ми покажемо нову казку про те, як звірі попросили хмарку, щоб пішов дощ і загасив пожежу.
Гра-драматизація
Вихователь розповідає казку. Обирає за бажанням дітей казкаря та акторів, які будуть виконувати ролі зайчика-задаваку, ведмедя, лисички-сестрички. Вони повинні не тільки показати за допомогою рухів, міміки, пози взяту на себе роль, а й емоційно передавати в мовленні діалоги персонажів.
Потім педагог на роль казкаря обирає дитину з добре розвиненим мовленням. Гра-драматизація продовжується.
Вправа на довільне напруження та розслаблення м’язів (заняття 1).

Додаток Г

Поради педагогам щодо проведення заняття з казкотерапії

1. Перед тим, як добирати практичний матеріал, потрібно чітко визначити мету заходу, його головну тему та казковий твір, що стане основою заняття.
2. Читати або розповідати казку слід виразно, загострюючи увагу дитини на головній сюжетній лінії твору.
3. Під час бесіди за сюжетом казки слід заохочувати дитину до висловлювання своїх думок щодо твору, спонукати давати відповіді на запитання.
4. Для закріплення емоційного стану дитини під час заняття доречно використовувати музичний супровід, ілюстрації та репродукції, що відповідають темі заходу.
5. Як продовження роботи над казкою можна застосовувати майже всі методи арт-педагогіки: можна намалювати свої враження від казки (кольоротерапія) або ілюстрацію до її сюжету; добирати мелодії, що за настроєм відображають події або характеризують героїв (музикотерапія); виготовляти ляльок (героїв) (лялькотерапія); складати продовження казки або змінювати її сюжет (фінал), проводити інсценування твору. Робота з казкотерапії стане значно ефективнішою та цікавішою, якщо чарівні персонажі наочно постануть перед вихованцями та «наживо» поспілкуються з малюками. Роль настільного театру ляльок у вихованні дошкільників переоцінити важко, адже ігри з ним сприяють розвитку зв’язного мовлення, пам’яті, уяви, творчих здібностей, допитливості, комунікабельності. Крім того, маленькі театралізовані дійства допомагають дітлахам справитися з власними переживаннями, страхами, комплексами, сором’язливістю. Зробивши кілька типових персонажів, можна використовувати їх для розігрування різноманітних казкових творів. А залучаючи до творчого процесу дітей, педагог отримує чудову нагоду краще пізнати особистості своїх вихованців та налаштувати їх на спілкування.
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